Роман Шабанов

Игра в домики
(Пьеса-игра для детей) 
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА

БЕЗЫМЯ – ребенок с «диагнозом»

ЗЛОБА – злой ребенок

ОКРОШКА – ребенок с лицом то ли девочки, то ли мальчика

НЕЛИ – темнокожий ребенок

КОЛЕЧКА – взрослый ребенок

НОЛЬ – бомж-ребенок 

ДЕЛЬФИН – мать-ребенок

ВОЛЧОНОК – отец-ребенок

ТИМУР – маменькин ребенок

ОЧКАРИК – ребенок-поэт

ЧУНЬ – русско-корейский ребенок

Чтобы начать игру в домики, нам необходимо заручиться некоторыми правилами, иначе игра не получится. В любой игре есть свои законы, наша игра не исключение. Только соблюдая их, можно получить удовольствие. Если в кинотеатре вы не будете соблюдать элементарных тишины и сидеть спиной к экрану, то в финале вас вряд ли будут ожидать восторг и грусть от того, что все уже закончилось.

Во-первых, в нашей игре участвуют только дети. Есть один взрослый, но он, в сущности, ребенок, и его не надо бояться. Почему бояться? Потому что дети, как ни крути, боятся взрослых. Так или иначе, они беззащитны, у них есть свой мир, который они не всегда готовы раскрыть. Во-вторых, как бы игра не протекала, вы всегда будете знать, что это всего лишь игра, все происходящее в ней понарошку. В-третьих, не судите детей. Они же только дети.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

Сцена 1
Обычный двор перед жилым одноподъездным домом. Качели, карусель, песочница, скамейка под раскидистым дубом. Из подъезда выходит мальчик-даун Безымя. Он подходит к детской площадке, раскручивает карусель и боится на нее сесть. Появляется крепыш Злоба. Толкает Безымю.
ЗЛОБА. Оп-ля!

Безымя падает, встает и растерянно смотрит по сторонам.

ЗЛОБА. Чего встал? Хорошо лежал.

БЕЗЫМЯ (поворачивается растерянно, смотрит на Злобу, неожиданно радостно). Качели! (Бежит в сторону качелей, что стоят за Злобой).
ЗЛОБА. Иди, иди недоразвитый. 

Безымя радостно побегает к качелям, садится и довольно раскачивается. Сильнее и сильнее. Злоба что есть мочи раскручивает карусель и когда скорость превышена запрыгивает.

ЗЛОБА. Я ветер. У-у! (На ходу спрыгивает, резко подбегает к Безыме и скидывает его). Я же говорю, хорошо лежал. 

Безымя падает. Злоба убегает, смеясь. Появляется Окрошка.
ОКРОШКА. Давай помогу.

Безымя растерянно смотрит на Окрошку. Замечает горку, радостно бежит к ней и пытается подняться.
ОКРОШКА. Нужно с другой стороны подойти. Там лестница.

Безымя словно не слышит его, продолжая карабкаться на горку и скатываясь обратно.
ОКРОШКА. Там есть лестница. Ты что не слышишь меня?

БЕЗЫМЯ. Волосы. (Хватает Окрошку за волосы).
ОКРОШКА. Что ты делаешь? Отпусти! Больно же! Ты что псих?

БЕЗЫМЯ (еще радостнее). А! Волосы.

ОКРОШКА. Повторяю для тех, кто не чистит уши…отпускай, макаронина по-флотски!

БЕЗЫМЯ. Волосы. Ха-ха. Лосы, волосы.

ОКРОШКА (пытается вырваться, но без результатов). Отдай мне мю голову. Она моя и ты на нее не имеешь никакого права. 

БЕЗЫМЯ. Ха-ха.

ОКРОШКА. Ты хочешь со мной поспорить? Я тебе так поспорю. Не с тем связался.

БЕЗЫМЯ. Качели-волосы. (Дергает волосы в разные стороны).
ОКРОШКА (истерично). Спасите меня от  этого психа. Кто-нибудь. Конечно, когда нужно никого нет. (Громко и истошно). Для тех, у кого открыты форточки, вы меня слышите? У него есть мама? У него есть клетка? Таких, как ты на привязи надо держать. Без намордника не выходить.
Появляется темнокожая девочка Нели.
БЕЗЫМЯ (резко отпускает Окрошку). Шоколадка. (Подходит к ней и начинает кусать).
НЕЛИ (растерянно). Ой. (Но быстро успокаивается). Хорошо. (Протягивает Безыме то правую руку, то левую).  
ОКРОШКА. Тебе нравится? Да ты что? 

НЕЛИ. Он очень хорошая.

ОКРОШКА. Очень? Да ты вообще кто?

НЕЛИ. Йа? Не-ли.

БЕЗЫМЯ. Не-ли. Йа.

Нели обнимает Безымю, тот успокаивается, перестает кусаться, разве что рассматривает руки Нели, на которых много разноцветных фенечек.
ОКРОШКА. Думаешь, спрятался под черным крылышком? Неа. Слишком хлипкое это крылышко. 

НЕЛИ. Он хороший.

ОКРОШКА (нервно). Да что ты заладила, хороший. Он меня за волосы схватил. Едва парик и полголовы до уровня глаз не лишил. Это нормально? Да что с тобой говорить. Ни черта не понимаешь. Для тебя же все наоборот – если кожа черная, то и небо не голубое, а красное. Земля фиолетовая, а плохо – это хорошо. Так что иди-иди. А с ним я поговорю.

НЕЛИ. Он…

ОКРОШКА. Вот не надо больше этого. Ему в дурку надо, а тебе в эмиграционную службу по всей видимости. 

НЕЛИ. Служба? Мне надо дом.

ОКРОШКА. Номер какой?

НЕЛИ. Дом.

ОКРОШКА. Я уже понял, что тебе нужен дом. Теперь осталось определиться с номером. 

НЕЛИ. Дом. До-ом.

ОКРОШКА. Ты издеваешься?

НЕЛИ. Издеваться? Что это?

ОКРОШКА. Это когда один режет другого на части, а потом разрезанные части между собой сшивает и после операции спрашивает «Как ты себя чувствуешь?». 

НЕЛИ. Я не понимала.

ОКРОШКА. Да что с тобой говорить? Темная снаружи, темная внутри.
Появляется Дельфин и Волчонок.
БЕЗЫМЯ. Мапа! Мапа (Бежит к Дельфину).
ДЕЛЬФИН. Безымчик! (Обнимает). 

БЕЗЫМЯ (принимается жевать волосы). Вкусно!


ВОЛЧОНОК (недовольно). Ну не на улице же. К тому же на голодный желудок.

Сцена 2

(Продолжение сцены 1)
ОКРОШКА. Вы что его ма-па…родители?

ДЕЛЬФИН. Да. Я ма, а он па.

ВОЛЧОНОК (засучивая рукава). А в чем дело?

ОКРОШКА. Быть этого не может. Вы же не старше его.

ДЕЛЬФИН. Да, но это нам не мешает.

ВОЛЧОНОК (Дельфину). Что он от тебя хочет? Ты его знаешь? (Наступая на Окрошку). Что вы хотите этим сказать?

ОКРОШКА. То, что я уже сказал. Вы дети, а у детей не может быть детей, если только вы не карлики или сказочные дети. Карликами вас не назовешь, у них такой голос смешной, как после глотка концентрированного кислорода, а к сказкам реальность не имеет никакого отношения. 

ВОЛЧОНОК. Он что смеется? Он смеется над нами. Этот недоросток насмехается над нами.

ДЕЛЬФИН. Он только мальчик. 

ВОЛЧОНОК. Какой это мальчик? Мальчик… да это девчачий мальчик какой-то.   

БЕЗЫМЯ (продолжая жевать волосы, теперь уже краем глаза посматривая на Волчонка). Мапа, пама.

ОКРОШКА. Почему он вас так… зовет?

ВОЛЧОНОК (серьезно). А что? Не нравится?

ОКРОШКА. Не знаю. Странно как-то.

ВОЛЧОНОК (нервно). Ну вот. Он назвал нас странными. Мы выходим во двор, чтобы погулять со своим сыном, на нас тут же нападает уличный террорист с лицом то ли девочки, то ли мальчика, называя нас странными.

ОКРОШКА. Но я не нападаю. Почему террорист? Вот ваш сын…

ВОЛЧОНОК. Не трогай нашего сына. (Дельфину). Да что это делается? 

ДЕЛЬФИН. Успокойся!

ВОЛЧОНОК. Это я должен успокоиться? А этот двуликий не должен успокоиться и спрятать голову в песочницу?

ОКРОШКА. Я только спросил, почему вы…  

ВОЛЧОНОК. Я только сказал.  

ДЕЛЬФИН. Потому что мама и папа это два разных слова. А ему трудно запомнить два слова сразу. Вот он и сократил.  

БЕЗЫМЯ. Мапа! (Прыгает в руки Волчонка, вцепившись в его волосы). Вкусно!

ВОЛЧОНОК. Меня не надо кусать. (Безымя послушно перестает).  

ОКРОШКА. Вот видите, он кусает всех. Без разбору. Разве это нормально?

ВОЛЧОНОК (Дельфину). Подержи. Мне этот террорист малость надоел. Проучу я его раз и…

ОКРОШКА (залезает на горку по ее скользкой части). Мне нужна компенсация за прическу плюс морально. Я этого так не оставлю. 

ВОЛЧОНОК (поднимается по лестнице). Он мне угрожает?

БЕЗЫМЯ. Качели!  

ДЕЛЬФИН. Стой. 

Появляется Злоба, снося на своем пути все.
ЗЛОБА. Я ветер. Ураган. Он никого не пощадит. (Сбивает Безымю).  Я никого не пощажу. (Сбивает Волчонка, иронично). Хорошо лежат. (Исчезает).
ВОЛЧОНОК (растерянно, приподнимаясь). Что это было? 

ОКРОШКА. Ангел мести.

ВОЛЧОНОК. Ты что? (Поднимается по лестнице, Окрошка съезжает). Я тебе сейчас покажу.

ОКРОШКА. Ну, давай, давай. Покажи. 

ВОЛЧОНОК. И покажу. (Съезжает). А-а. (Падает).
ОКРОШКА. Хорошо лежит. 

ДЕЛЬФИН (помогает Безыме подняться). Мой маленький. (Безымя пытается вырваться, показывает в сторону улетевшего «ветра-урагана»). Нет, домой. Обед уже третий раз стынет.

ВОЛЧОНОК (резко встает, строго). Домой! (Безямя тут же успокаивается, Окрошка прячется за спиной Дельфина). А тебя я после обеда найду. 

Дельфин, Волчонок, Безымя быстро уходят.
ОКРОШКА. Как будто ничего не произошло. (Нервно). Со мной так нельзя (Громко). Вы слышите? Нельзя!

                                                       Сцена 3
                                     Злоба появляется во дворе.
ЗЛОБА (довольно). Никого! Чистая работа. (Выражает бурную радость, танцуя). 

Появляется Взрослый Ребенок Колечка.
ЗЛОБА (недовольно). Не-ет! Ну почему?

КОЛЕЧКА. Добрый день. Меня зовут Колечка. Я из пятнадцатой квартиры. А вас как зовут?

ЗЛОБА. Ты что не понял?

КОЛЕЧКА. А что я должен понять?

ЗЛОБА. Я ветер. Ураган. 

КОЛЕЧКА. Ох, ты! Вот так имячко. Из какой квартиры?

ЗЛОБА. Просторной.

КОЛЕЧКА. Ветер Ураганыч из просторной квартиры. Это весело.

ЗЛОБА. Это еще и больно.

КОЛЕЧКА (нетерпеливо). Больно? Правильно, если он сильный. Но в наших краях разве такое возможно? 

ЗЛОБА. Еще как. 

КОЛЕЧКА. Но я точно знаю, что ветер не может превышать двадцати метров в секунду. Это зависит от расположения гор и океана. Рядом нет ни океана, ни моря, поэтому и ветер не сносит с ног, а так…колыхает. 

ЗЛОБА. Я ветер.

КОЛЕЧКА (смеется). У-у.

ЗЛОБА. Ураган. 

КОЛЕЧКА (продолжает смеяться). А-а.

ЗЛОБА. Ему не хочется зависеть от географии, расположения чего-то там с чем-то. Ему хочется, чтобы никого… (Сносит его. Колечка падает)… в радиусе двадцати метров не было.  

КОЛЕЧКА (смеется, поднимаясь). Действительно бывает. А возьмите меня к себе. Играть. 

ЗЛОБА. Для тебя игра уже закончилась.

КОЛЕЧКА. Уже?

ЗЛОБА. Я ветер. Если ты сможешь выстоять на ногах, то ты выиграл. Если же нет… это называется нет.

КОЛЕЧКА. Но есть же множество других игр. Я знаю.

ЗЛОБА. Я играю только в одну игру.

КОЛЕЧКА. Но это же неинтересно. Намного лучше играть в разные. Я тоже когда-то думал, что игр мало, пока не стал придумывать их. Например, я придумал лазить на воображаемую гору. Лезешь и на горе находишь камень, с которого можно прыгать на облако, а с облака ты находишь самое высокое дерево, на этот раз настоящее и по нему возвращаешься на землю. Только тогда ты уже не помнишь, что их них воображаемое, а что нет.   

ЗЛОБА. Лез бы ты куда…

КОЛЕЧКА. А куда можно?

ЗЛОБА. Тебе можно куда угодно… Вон в гаражи.

КОЛЕЧКА. А что там? Это новая игра. Я придумал игру – загляни в гараж. Не видно же, что там внутри, но если представить, или найти щелочку чтобы увидеть, тогда другое дело.  

ЗЛОБА. Я бы тебя отправил еще дальше.

КОЛЕЧКА. Я придумал игру – сколько нужно пройти километров, чтобы сносить кроссовки. 

ЗЛОБА. Держите меня. (Колечка пытается удержать, толкает его, Колечка падает. Из кустов вылезает беспризорник Ноль).
НОЛЬ. Ты его снова? Вчера он уже греб по полной. 

ЗЛОБА. Вчера не считается. После двенадцати все удары, проказы, извинения аннулируются. Тем более огреб он не от меня. Бог миловал, а сегодня «повезло».   

НОЛЬ. Я тоже в свое время получал от таких, как ты. Которым все не нравилось, как я сижу на их скамейке и ливерную колбасу чищу. 

ЗЛОБА. Мне все нравится. Только с дебилами можно. 

НОЛЬ. Правда, можно. Если бы всех реально собрать и утопить в канализации. А что собрать их там и не выпускать. Там тоже жить можно. Воды сколько угодно, крысы, иногда такие съедобные штуки смывают. 

ЗЛОБА. У меня тоже руки чешутся. 

НОЛЬ. Ты я смотрю направо и налево чешешь.

ЗЛОБА. Не вкривь и вкось же.

НОЛЬ. Бестолку. Что с того, что ты этого столкнул, того пнул, а третьего за ухо дернул. Морально кайфанул и все?

ЗЛОБА. Как минимум.

НОЛЬ. А как максимум когда?

ЗЛОБА. Не понял.

НОЛЬ. Все ты понял, Злоба.





Сцена 4
Комната Тимура. Диван, стол, книжные полки справа и слева, кресло на колесиках. Стоит холодильник, микроволновка. Тимур с книжкой сидит перед зеркалом.
ТИМУР. Хэлоу, диа френд. (Грустно). Май нэйм из Тимур. Ай лайк, ноу, ай. хэйт инглиш.

В окно забираются Окрошка, Очкарик.
 ОКРОШКА. Хэллоу.  
 ОЧКАРИК. Мы забирались на Джомолунгму. Потратили три дня и километр желудочного сока.  

ОКРОШКА (устало). Кончай трепаться. Мне бы воды.

ТИМУР. Ага, вот. Джус, пепси. (Открывает минихолодильник, заполненный помимо напитков, бутербродами).
ОКРОШКА. Пепси и вот этот сэндвич. Стеклянный, тебе чего?

ОЧКАРИК. Мне просто воды. Из воды.

ТИМУР (Очкарику). Тэйк ит.Возьми.

ОКРОШКА. Блин да у тебя тут настоящий бункер.

ОЧКАРИК. Прелюдия к раю. 

ТИМУР. Мамина забота.

ОКРОШКА. Хорошая у тебя мама.

ОЧКАРИК. Фея.

ОКРОШКА. Только заходить в дверь куда удобнее.

ОЧКАРИК. Но менее увлекательно.   


ТИМУР. Эскьюз, что вынуждены терпеть такие неудобства. Но вы же знаете. Сос! Меня не выпускают. Заставляют учить английский. Ю маст ноу инглиш, иначе армагедец.  Но для чего он мне здесь? Я выучил ван бук, заканчиваю вторую. Но что зен? И дружить не дают. Террибл. У моей мамы навязчивая айдиа, что во дворе можно исключительно научиться бэд фингс. Учи инглиш и фогет родной, чтобы ни говорить, ни понимать.  

ОКРОШКА. Жесть.

ОЧКАРИК. Не нужно обижать его, когда одет и сыт, и мама есть, и крыша несоломенная сверху. 

ТИМУР (нетерпеливо). Ладно, что нового? Ньюз-ньюз!

ОКРОШКА. За последние два дня двор себя ничем не проявил, но как всегда у меня есть что рассказать. Поэтому садитесь поудобнее и слушайте. 

ТИМУР. Ну, давай же!

ОКРОШКА. Начну с того, что Злоба как обычно всех дубасит. Безымя рвет волосы на голове (почесывает голову) и кусает вновь прибывших.  

ТИМУР. У нас есть новенькие?

ОКРОШКА. Да, коричневая девочка. 

ТИМУР. Подробнее.

ОКРОШКА. Она как-то неожиданно появилась во дворе. Еще минуту назад ее не было, а сейчас есть и называет себя Нели. 

ОЧКАРИК. Я знаю. Это иностранный шпион…ка. Он…а хочет втереться к нам в доверие. 

ТИМУР. Вай? Зачем?

ОЧКАРИК. Чтобы узнать секрет этого странного запаха у тебя в комнате.

ТИМУР. Когда долго сидишь в комнате, то кажется запах как и я тускнет, и отдает чем-то гнилым.

ОЧКАРИК. Запах сдох.

ТИМУР. Вот я и брызгаю, освежаю, благовония юзаю. 

ОКРОШКА. Вот ты мне скажи, синьор домашний тапочек, почему мы каждый раз к тебе приходим не как все? 

ТИМУР. Ко мне никто не приходит. Нобади.

ОЧКАРИК. Только два шпиона на букву «О». Синьор Окрошка и синьор О…

ОКРОШКА. …чкарик.

ТИМУР. Окна выходят не во двор, а на тупик с кирпичной кладкой. Спасибо строителям и родителям, что купили этот флэт. И чтобы увидеть, что делается во дворе, нужно так шею вытянуть. Лонг, лонг, эвей. 

ОЧКАРИК. Чтоб шею вытянуть так далеко, необходимы нож и клещи, или побег 

ТИМУР. Точно. Я хочу лефт зис кэмера. Спуститься по связанным простыням, добраться до вокзала, сесть в вагон и гоу-гоу эвей.

ОКРОШКА. Это ответ? А дом?

ТИМУР. А что хаус? Хаус это когда тебе хочется в него возвращаться. А как мне в него кам, если я из него не гоу. 


ОЧКАРИК. А ты выйди.


ОКРОШКА. Да, просто, по связанным или так просто. 


ТИМУР. Ты же знаешь май мазе. 


ОКРОШКА. Я знаю твою маму, знал твоего папу, что ушел от нее, но, тем не менее,  мы залезаем сюда почти каждый день, рискуя. Чем рискуешь ты?


ТИМУР. Я? Мне казалось, вам нравится. 


ОЧКАРИК. Люблю я лазать, петь и спать. 


ОКРОШКА. Знаешь, почему твой папка ушел. Потому что в доме не было баланса. Мама делала больше, чем папка. А если один в мыле, другой готов танцевать немецкую польку, то дом рушится и квартиру пилят вместе с мебелью. 



ОЧКАРИК. Пришли вдвоем, но принесли баланс. 



ТИМУР. А что я маст делать?


ОКРОШКА. Надо подумать. А пока мы думаем, неси пепси и еще один с сыром. 

Сцена 5
Квартира Дельфина и Волчонка. Безымя сидит связанным в кресле. Напротив сидит Дельфин, пытается накормить, но Безымя сопротивляется, обращая внимание на другие предметы.
ДЕЛЬФИН. Будем кушать. Ку-шать. 

БЕЗЫМЯ. Карандаш. 

ДЕЛЬФИН. Потом карандаш. А сейчас суп с фрикадельками. 

БЕЗЫМЯ. Карандаш.

ДЕЛЬФИН. Вот тебе карандаш. (Дает карандаш). Только успокойся. (Безымя начинает его грызть. Дает ложечку). И ложечку.

БЕЗЫМЯ (бросает карандаш, тянет руки). Мячик.

ДЕЛЬФИН. Потом мячик. Сперва мясные мячики.

БЕЗЫМЯ. Мячик!

ДЕЛЬФИН. Хорошо. Вот тебе мячик. (Дает ему мячик, но при этом успевает втолкнуть в него ложку).
БЕЗЫМЯ (недовольно). Волосы! (Вцепляется Дельфину в волосы). 

ДЕЛЬФИН (терпеливо). Еще, и еще. (Заталкивает одну за другой ложку супа). 

Входит Волчонок.
ВОЛЧОНОК. Как дела?

БЕЗЫМЯ. Пама.

ДЕЛЬФИН. Кушали. 

ВОЛЧОНОК (недовольно). Я вижу.

ДЕЛЬФИН. На первое карандаш, на второе мячик. 

ВОЛЧОНОК. Нет, брат, так дело не пойдет. Есть нужно. Хорошо поешь, оттуда поспишь и что-то новое скажешь. За этот месяц у нас значительные успехи. Три слова в день неплохо. 

БЕЗЫМЯ. Пама. Мапа. Папа.

ВОЛЧОНОК. Ты слышала, да? Это успех.  

ДЕЛЬФИН. Да.

ВОЛЧОНОК. Скажи еще.

БЕЗЫМЯ. Мапа.

ВОЛЧОНОК. Ну, еще. Папа.

БЕЗЫМЯ. Мапа.

ДЕЛЬФИН. Он устал.

ВОЛЧОНОК. Нет, ты скажи. Потом отдохнешь.

БЕЗЫМЯ. Мясо. 

ДЕЛЬФИН. Наконец-то. 

Звонок в дверь. Все заметно насторожились.
ВОЛЧОНОК. Тихо. 

ДЕЛЬФИН. Они снова пришли. 

БЕЗЫМЯ. Мясо!

Зажимают рот Безыме.

ВОЛЧОНОК. Тихо.

Звонок повторяется.

ВОЛЧОНОК. Не дыши так громко.


ДЕЛЬФИН. Я не могу.


ВОЛЧОНОК. Тогда совсем не дыши.

Звонок настойчивее.

БЕЗЫМЯ (вырывается). Карандаш. 


ВОЛЧОНОК (шепотом). Вот тебе карандаш, вот тебе волосы, вот тебе, только тихо.

Безымя увлеченно теребит папины волосы карандашом.

ДЕЛЬФИН. Ушли? 


ВОЛЧОНОК. Тссс… (Подходит к двери, смотрит в глазок. Вертит головой, показывает, что там кто-то стоит. Под дверью показывается белое письмо. Смотрит в глазок). Ушли. 


ДЕЛЬФИН (берет письмо). Еще одно. (Читает). 


ВОЛЧОНОК. Не знаю. Я ничего не видел. А ты? 


ДЕЛЬФИН. Не видел? (Рвет письмо на части). О чем ты говоришь, дорогой?

Безымя подходит к двери, открывает ее, выходит.

ДЕЛЬФИН. Ой!


ВОЛЧОНОК. Стой! (Хватает его, заводит, резко закрывает дверь, проворачивает замок, растерянно). А почему у нас дверь не закрыта? 

Сцена 6
Вечер, Сумерки. Нели пытается устроиться на скамейке. Появляется Ноль.
НОЛЬ. Привет. 

НЕЛИ. Привэтствовать.

НОЛЬ. А ты быстро осваиваешься.

НЕЛИ (кивая). Быстроу осваиваешься.

НОЛЬ. Ночевать здесь собираешься?

НЕЛИ. Ночивать?

НОЛЬ. Ага. Место мое заняла. Ничего, да? 

НЕЛИ. Место? Это?

НОЛЬ. Да, да. Это место. 

НЕЛИ (сконфуженно). Ваше? Я пойду.

НОЛЬ. Стой. У тебя, что нет дома?

НЕЛИ. Дома?

НОЛЬ. Дом. Стены, потолок, своя комната, кровать, окно. 

НЕЛИ. Окно?

НОЛЬ. Ну, где ты ешь…(Показывает, как можно есть).
НЕЛИ (радостно). Хаус! Май хаус из фа фа эвей. 

НОЛЬ. Ни черта не понял. Хаус. Доктор Хаус здесь при чем? Он что твой папа? Не поверю. У тебя есть одно важное отличие. 

НЕЛИ. Нот э доктэ. Хаус. Дом.

НОЛЬ. Теперь ты меня будешь учить. Никто меня никогда не учит. Я сам все знаю. Я говорю, ты меня слушаешь. Понимать?

НЕЛИ. Слушать уши, говорит язык.

НОЛЬ. Слушать  меня, говорить в меня. Тьфу.

НЕЛИ. Тьфу (Смеется). Тьфу!

НОЛЬ. Не перебивай меня. Есть у меня для тебя дом. Понимаешь?

НЕЛИ. Фа эвей. Эвей.

НОЛЬ. Вот, у тебя его нет. А без дома нельзя. Мне можно, а тебе нельзя. Ты девочка, и зачем, быть на улице, когда есть стена и крыша, в которых круглосуточно ждут тебя.  Опять же меня это не касается, я не такой как ты, а ты должна. Скоро дождь, он мокрый. Ты же знаешь, что такое дождь?

НЕЛИ. Дождь – это хорошо.

НОЛЬ. Поверь мне, не очень. Это, может быть, у тебя на родине с неба кипяток льется.

НЕЛИ. Очень.

НОЛЬ. У меня есть для тебя дом. Там не скамейка какая. Могу на квартиру, могу на вокзале, есть места в котельной. 

НЕЛИ. Я будет спать.

НОЛЬ. Нет, ты не будет спать. Это мое место. Это мой дом, если хочешь. И мне не очень нравится, когда в него входят без спроса. 

НЕЛИ. Спать, спать.

НОЛЬ. Нет, ты не будешь спать. 

Появляется Безымя.
БЕЗЫМЯ. Шоколадка. (Побегает, и начинает ее кусать).
НЕЛИ (ласково). Хороший.

НОЛЬ (растерянно). Он хороший? А я – плохой? Я тебе предлагаю ночлег, а он кусает тебя. И он хороший, а мне спать негде.

НЕЛИ. Смайл. Хи из соу фанни.

НОЛЬ. Сказал бы я тебе на понятном.

НЕЛИ. Шоколадка!

Сцена 7
Комната Тимура. Тимур несколько раз уже подошел к окну, отошел, взял в руки книгу, но тут же отбросил. Ноль влезает в окно.

НОЛЬ. У вас не закрыто.


ТИМУР (растерянно и немного испуганно). Но это не значит, что можно вот так вот энтед… входить.


НОЛЬ. Можно. Мое правило – входи туда, где открыто, бери то, что не в руках. 


ТИМУР. Я друзей жду.

НОЛЬ. Друзья входят без звонка, стука и подарков. 

ТИМУР. Плиз, гоу эвей, покиньте помещение, иначе...

НОЛЬ. Что иначе? Ты меня сдашь? Выстрелишь солью и соломенной трубочки? Огреешь этим англо-русским словарем? Разве так поступают с друзьями?


ТИМУР. Прости, но разве мы а френд?


НОЛЬ. Мы живем с тобой в одном дворе, что автоматически делает нас близкими людьми.


ТИМУР. Мы можем быть соседями. Ноу мо. Тем более ты не живешь в доме. Живущие во дворе, то есть на улице не причисляются к разряду живущих в доме. Посему ты не сосед. Андэстанд?


НОЛЬ. Точно так, я твой друг. А друзьям полагается навещать друг друга.


ТИМУР. Но ты не…


НОЛЬ. Успокойся. Я ненадолго. (Осматривается). Славно у тебя.   

ТИМУР. Ага. Круглые сутки сидишь здесь. Славненько. 

НОЛЬ. Ты хочешь сказать, что недоволен? Что надоело жрать колбасу и пить пепси? Что слишком мягко спать?

ТИМУР. Ноу. Ты только что наступил на больную мозоль.

НОЛЬ. Никуда я не наступал.

ТИМУР. Это так говорится. Метафорис. Когда говоришь на тему, что тебя бесконечно волнует. 

НОЛЬ. Так в чем же дело? Хочешь, поменяемся? Я стану жить у тебя и есть ненавистные продукты, а ты поживешь с мое, с полными карманами свободы. Давай, у тебя будет все, чего ты был лишен все долгие годы. 

ТИМУР. Все же ноу.

НОЛЬ. Мы так ненавидим свой дом, что никого не хотим туда пускать. Нормально?

ТИМУР. Прости. Но у меня маза, знаешь какая?

НОЛЬ. Какая?

ТИМУР. Цепкая.

НОЛЬ. Я живу на улице и ежедневно приходиться общаться с разными. И цепкими в том числе.

ТИМУР. Прости, но кант… я не могу. 

НОЛЬ. Не можешь, так не можешь. Перевернули страницу. Ты английский знаешь?

ТИМУР. Ес, оф кос.

НОЛЬ. Ладно, без понтов. Есть у меня одна иностранка. Мне бы ее расшифровать. Готов?

ТИМУР. Нели, кажется.

НОЛЬ. Слухами двор полнится. Ну что?

ТИМУР. Не знаю. 

НОЛЬ. Сходим во двор на минуту. 

ТИМУР. Не могу.

НОЛЬ. Почему? Знаю, знаю цепкая мама.

ТИМУР. Точно. 

НОЛЬ. Но мы же всего на одну минутку. Она и не заметит. 

ТИМУР. Слишком фа эвей. Мои передвижения осуществляются в пределах комнаты, окна. 

НОЛЬ (раздраженно). Что за шишел-мышел?. То же самое, что и у меня только наоборот. 

ТИМУР. Прости.

НОЛЬ. Ладно, я тебе сам ее приведу. Ничего. Мне бы ей объяснить, а привести ее пустяки.

Сцена 8
Двор. Нели ходит вокруг песочницы, как будто не решается туда войти. Потом осторожно забирается, берет в руки песок, высыпает. Появляется Очкарик с ведром воды и лопаткой.

ОЧКАРИК. Какая темная тайна ждет меня.


НЕЛИ. Я не понимать.


ОЧКАРИК. Я Очкарик. Ты…


НЕЛИ. Ты...


ОЧКАРИК. Я Очкарик, ты…


НЕЛИ. Ты…


ОЧКАРИК. Ты… черт, я Очкарик, ты… (показывает).
НЕЛИ. Нели.

ОЧКАРИК. Богиня спустилась из черного неба. Нели и боги запели. 

НЕЛИ (вертит головой). Не понимать.  



ОЧКАРИК. Для того, чтобы играть в эту игру не надо понимать. Мы просто строим дом из песка. 


НЕЛИ. Не знаю. 

ОЧКАРИК. Вот песок, а вот совок. Это вроде твоя голова, которая придумает проект сперва, а это руки, что погрузятся в песок, и используя небольшое количество воды, построят лучший в мире городок. С рифмой перестарался.  

НЕЛИ. Да.

Очкарик и Нели начинаю строить. Нели кажется это нравится – она то и дело смеется.
НЕЛИ. Ломатся.

ОЧКАРИК. Больше воды. Песок должен стать глиной. Руки должны прессовать его, и тогда он получится таким крепким, что никакой вредитель не сможет его свести на нет.

НЕЛИ. Грязно. 

ОЧКАРИК. Да ты что?! Повезло тебе, даже если испачкаешься не видно. (Нели смеется). Понимаешь?

НЕЛИ. Да.

ОЧКАРИК (воодушевленно). У меня есть мечта построить дом. Не из песка, конечно. Из самого настоящего кирпича. Несколько этажей, балконы. А то моя комната очень маленькая. Темно мне там, моим стихам и моему сердцу в клетке. Я думаю, что зрение поэтому у меня и испортилось. Не тренировал глаза. А зачем, когда от стенки к стенке можно дотянуться, вытянув руки. 

НЕЛИ. Что говорить? 

ОЧКАРИК. Хорошо получается.

Появляется Колечка.
КОЛЕЧКА. Добрый день. Меня зовут Колечка. Я живу в пятнадцатой квартире, я люблю играть. Вы меня возьмете к себе?

ОЧКАРИК. Почему нет. 

КОЛЕЧКА. Нет, ладно. Тогда я приду попозже. Вы мне скажите через сколько я могу подойти, чтобы спросить о том же?

ОЧКАРИК. Ты куда? Мы тебя берем.

КОЛЕЧКА. Как берете? То есть вы меня берете?

ОЧКАРИК. Да, присоединяйся. С этой стороны будешь строить ты. Для тебя и песок остался. 

КОЛЕЧКА. Этот песок для меня?

ОЧКАРИК. Для тебя. Познакомься. Это Нели.

КОЛЕЧКА (радостно). Нели. Тебя зовут Нели. А меня зовут Колечка. Я из пятнадцатой квартиры. Я люблю играть. Тебя зовут Нели, а меня Колечка.

ОЧКАРИК. А меня Очкарик.

КОЛЕЧКА. Нели, Колечка и Очкарик. 

ОЧКАРИК. Приступим. Вот вода.

КОЛЕЧКА. Приступим. Нели. Приступим, Очкарик!

Только берутся за работу, как появляется Злоба.
ЗЛОБА. Я ветер, ветер. (Наступает на недостроенные «дома»).
НЕЛИ. Ломатся.

ОЧКАРИК. Ты что делаешь?

КОЛЕЧКА. Нели, Колечка и Очкарик. И все!

ЗЛОБА. Сейчас откушу.

КОЛЕЧКА. Ай. (Убегает).
ЗЛОБА (Очкарику). И ты давай.

ОЧКАРИК. С чего бы это?

ЗЛОБА. Потому что,.. (срывает у Очкарика очки и бросает наземь, занося ногу над)… у меня сломались глаза и (заносит кулак)  нечем говорить.

ОЧКАРИК. Отдай очки.

ЗЛОБА. Возьми.

Очкарик успевает выхватить очки из-под ноги Злобы.
ОЧКАРИК. Дурак ты.

ЗЛОБА. Что? (Очкарик убегает). Распоясался народ. Ничего, воспитаем. (Нели). Ну что чернопопая. Вот блин и встретились. Ты чего тут расселась.

НЕЛИ. Ломатся. Не понимать.

ЗЛОБА. Слушай сюда, я здесь живу, и слушать надо меня.

НЕЛИ. Плохо. (Убегает, задев плечом идущего Ноля). 

ЗЛОБА (вдогонку). Может споешь? Чунга-чанга… 


НОЛЬ. Дурак ты.


ЗЛОБА. Ты чего? Я вот чего подумал. Она темнокожая. Будет у нас в доме коктейли носить.


НОЛЬ. В каком доме?


ЗЛОБА. Как в каком? Ты же сам говорил, что хочешь дом. Всех в канализацию, а сам в большом и белом. 


НОЛЬ. Я бываю голоден, бываю очень голоден. Тогда я был очень, а на голодный желудок можно и не того захотеть. 


ЗЛОБА. То есть ты просто так говорил?


НОЛЬ. Не просто так. Я был очень…


ЗЛОБА. У меня стал рождать проект, как выжить всех из дома. Можно пустить слезоточивый газ. Нет, но есть еще круче. Каждого по отдельности. 


НОЛЬ. Дурак ты. У тебя крыша над головой есть? Есть. Чего тебе еще надо. 


ЗЛОБА. А ты?


НОЛЬ. Ты что за меня волнуешься? Никогда не поверю.


ЗЛОБА. И это тоже. Скучно. Выходишь во двор, а там дауны и очкарики. Скучно. Отметелишь их, а что дальше. Хочется такого, что как на американских горках – вжик и адреналин.  


НОЛЬ. Хочешь, поменяемся?


ЗЛОБА. Не-ет. Твоя жизнь это не только адреналин, это танец на раскаленных углях Пока танцуешь, жив, как только остановился все, сгорел.


НОЛЬ. Ну не сгорел же,


ЗЛОБА. Пока танцуешь. 


НОЛЬ. Ну, будет у тебя дом, три сотни квартир, мне, кажется, ты и тогда не успокоишься.


ЗЛОБА. Надо проверить.

Сцена 9
Квартира Дельфина и Волчонка. Глубокая ночь, но никто из героев не спит.

ДЕЛЬФИН (взволнованно). Что делать? Они прошлой ночью три раза приходили. Этой – два. Но еще не утро. Что делать?


ВОЛЧОНОК. Не мельтеши. Мне нужно сосредоточиться.


ДЕЛЬФИН. Они его заберут. Я точно знаю. Мы не сможем его уберечь. Они нас окружили. Если только уехать. Переодеться и куда-нибудь на юг. Мы не пропадем. Мы будем вместе. Что-нибудь придумаем. 


ВОЛЧОНОК (резко). Нет. Здесь наш дом и все. Точка. 


ДЕЛЬФИН. Но у нас нет другого выхода. Прошу тебя. Я найду возможность. Но пока все встанет на свои места, нужно затаиться.


ВОЛЧОНОК. Где ты хочешь, чтобы мы ночевали? Под мостом. В общежитии из тридцати кроватей? У нас есть дом. У этого дома есть дверь. Ее можно закрыть и не открывать, пока там все не утихнет.


ДЕЛЬФИН. Но как долго мы сможем так прятаться?


ВОЛЧОНОК. Не знаю. Я буду носить еду, одежду, мы просчитаем, сколько раз они приходят, и будем выходить ночью.


ДЕЛЬФИН. Ты и правда веришь, что у нас все это получится? (Раздается стук). О, нет.


ВОЛЧОНОК. Я ничего не слышал. (Снова стук). 


ДЕЛЬФИН (дрожащим голосом). Я ни-чего не слы-шу.


ВОЛЧОНОК. Не слышу.


ДЕЛЬФИН. Не слышу, слышу, слышу…


ВОЛЧОНОК (решительно). Надо их напугать. (Дельфин крутит головой). А что? Пусть знают, во что влипли, и с кем связались.


ДЕЛЬФИН. Как ты это сделаешь?


ВОЛЧОНОК. Просто. Мы поговорим, я спрошу, что им от меня нужно – если они будут настаивать, покажу крутящий момент.

ДЕЛЬФИН. Что?

ВОЛЧОНОК. Крутящий момент. (Стук). Открывай.  


ДЕЛЬФИН. Ты что? Нет, я это не сделаю. (Стук увеличивается).

ВОЛЧОНОК. Сделаешь!…Открывай!

Дельфин дрожащими руками открывает дверь. Входит Окрошка.
ВОЛЧОНОК (резко). Закрывай. (Дельфин закрывает дверь, Волчонок набрасывается на «гостя»). Вырывается. Лежать!

ОКРОШКА. Вы чего? 

ДЕЛЬФИН. Это же…


ОКРОШКА. Это я.


ВОЛЧОНОК. Снова он. Чего тебе? 

ДЕЛЬФИН. Среди ночи… что мы могли подумать?


ОКРОШКА. А спросить не проще? Кто там? Это я Амстердам. (Потирает руку). Блин, теперь синяк будет. 


ВОЛЧОНОК. На дворе уже луна почернела, а ему не спится.


ОКРОШКА. Мне не спится по вашей же милости.


ВОЛЧОНОК. Он что снова терроризирует меня? 


ДЕЛЬФИН. Мальчика что-то волнует, и чем раньше мы его выслушаем, тем раньше ляжем спать.


ВОЛЧОНОК. Может мне просто его из окна выбросить.


ДЕЛЬФИН. Ну, милый.


ВОЛЧОНОК. Ладно, пусть говорит.


ДЕЛЬФИН. В чем дело?

ОКРОШКА. Понимаете, я не могу успокоиться. 

ВОЛЧОНОК. Ты о чем?

ОКРОШКА. Сегодня он сделал больно. Это нехорошо, Завтра он может это повторить, если вы не примете каких-то мер. Его нужно наказать.

ВОЛЧОНОК. О ком он? О нашем сыне?

ДЕЛЬФИН. Хорошо, мы его накажем.

ВОЛЧОНОК. Мы не будем его наказывать.

ОКРОШКА. Как вы его накажите?

ДЕЛЬФИН. Оставим без сладкого.

ВОЛЧОНОК. Без сладкого ради него?

ОКРОШКА. И все?

ДЕЛЬФИН. Да.

ОКРОШКА. Но он вырвал из моей головы вот такой клок волос. И за это только без сладкого.

ВОЛЧОНОК. Ему мало? Почему я не могу его просто спустить с лестницы? Слушай, мухомор, иди домой, тебе уже все сказали.

ОКРОШКА. Вам показать место, вот тут.

ДЕЛЬФИН. Он не такой как все, как вы поняли.

ОКРОШКА. И что теперь ему позволяется все?

ВОЛЧОНОК. Все.

ДЕЛЬФИН. Мы, конечно, стараемся не допускать.

ОКРОШКА. Но вы уже допустили. Поэтому накажите. По-настоящему. Чтобы это было равносильно вырванным волосам и боли, что я испытал.

Слышится крик «Мапа! Пама!»
ДЕЛЬФИН. Проснулся.

ОКРОШКА. Вы должны.


ВОЛЧОНОК. Да, да. Мы должны.


ОКРОШКА. Но вы точно накажете?


ДЕЛЬФИН. Он же не такой как все, и наказывать…


ВОЛЧОНОК. Его нельзя.


ОКРОШКА. Значит, нет?


ВОЛЧОНОК (резко). Спокойной ночи.


ОКРОШКА. Я очень надеюсь…


ВОЛЧОНОК. Дверь закрывается. Кто не вышел, я не виноват. 

Окрошка выбегает, едва не попав под «крутящий момент» двери.

ДЕЛЬФИН. Спасибо, бессонница до утра нам гарантирована.

Сцена 10
Темно. По всей видимости, ночь. Из подъезда выходит Колечка, подходит к песочнице и начинает восстанавливать разрушенное, хотя, что там после Злобы осталось – он просто  начинает строить заново.
КОЛЕЧКА (довольно). Он меня взяли. Взяли! Никто не брал, а они…(Берется за второй). Чунга-чанга!

На скамейке недовольно вертится Ноль. Рядом с ним на самом краю сидит Нели.
Сцена 11
Комната Тимура. Ночь. Окно закрыто. Тимур спит. Стук в окно. Тимур в пижаме, не сразу просыпается, нехотя встает, подходит к окну.
ТИМУР (зевая). А, это ты. (Открывает окно).
НОЛЬ (влезает). Кто же еще. У тебя что много гостей ночью?

ТИМУР (шепотом). Дэндже, тихо, моя мамка услышит… 

НОЛЬ. Знаю, слышали. Если тебе верить, то она у тебя не сходит с первой страницы книги рекордов. (Спрыгивает с подоконника, за ним показывается Нели).
ТИМУР. (растерянно). Проходи.

НОЛЬ. Это Нели, с африканского континента, хотя это и так видно.

ТИМУР (суетливо). У меня тут дёти, не убрано.

НОЛЬ. Не тушуйся. Мы же понимаем, ночь.

НЕЛИ. Найт. Понимать.

НОЛЬ. Вот видишь. 

НЕЛИ. Видишь..

ТИМУР. Она знает рашн?

НОЛЬ. Нет, но очень быстро все схватывает. 

ТИМУР. Вау! Мне бы так. Я порой одно слово учу ол зе дэй. Весь день. Не хватает пространства. Для каждого слова нужно пространство. Например брэд. 

НОЛЬ. Бред?

ТИМУР. Не бред, а брэд. Хлеб. Чтобы его запомнить нужно попробовать не только ит… есть, но и бай… купить, и несколько сортов и, эт ласт, увидеть пекарню. Тогда слово отложиться и никуда не флай. А так оно забудется, и смешается с кучей таких же безпространственных слов.

НЕЛИ. Ай лайк бред.

НОЛЬ. Что-то есть захотелось. 

ТИМУР. Так мы это сейчас. (Открывает холодильник, достает готовые бутерброды). На завтра готовил. Держи. 

НЕЛИ. Фэнкс. (Ест бутерброд и не стесняясь громко чавкает).
ТИМУР. Би хелфи.

НОЛЬ (Тимуру, шепотом). Понимаешь, мне нужно сказать ей одну вещь, которую ну никак не объяснишь пальцами.

ТИМУР. Про любовь что ли.

НОЛЬ. Дурак ты.

ТИМУР. А про какую такую штуку нельзя объяснить пальцами? Я думаю, что можно объяснить все. Если ты находишься за границей, то достаточно нескольких жестов. Конечно, есть еще способ – например, сидеть, как проклятый в этой комнате.

НОЛЬ. Учить Очкарика будешь и Окрошку. А меня не надо. Знаю. Лучше скажи ей, что то место, что она заняла мое и пусть она…

ТИМУР. Подожди, давай последовательно. Хэллоу. Хау а ю?

НЕЛИ. Окей.

НОЛЬ. Что ты сказал?

ТИМУР. Спросил, как она поживает.

НОЛЬ. Зачем?

ТИМУР. Та принято, сперва здороваешься…

НОЛЬ. Не надо этих церемоний. Спрашивай в лоб. Иначе в лоб…

ТИМУР. Понял. Зоус дримплейс из Нолс пропетчи.

НОЛЬ. Что ты сказал?

ТИМУР. То самое… что место принадлежит тебе. 

НОЛЬ. А она?

ТИМУР. Она молчит.

НОЛЬ. Скажи, ей ну, так деликатно, что она должна уйти. А у меня для нее есть место. Хорошее, теплое. Намного лучше двора. Вот вчера был дождь, она наверняка промокла. Завтра снова обещают…
ТИМУР. Все сказал. Ю маст гоу эвей, бат Ноль реди ту хелп ю виз хоум.  

НЕЛИ. Итс тру?

НОЛЬ. Что она проангличанила? 

ТИМУР. Она спрашивает, правда ли это?

НОЛЬ. Чистая. Мне что можно не верить? Сомневаешься. Да я же сам дитя улицы. Да, я вот точно таких, как ты из таких передряг вытаскивал. 

ТИМУР (Нели). Ес.

НЕЛИ. Спасибо.

НОЛЬ. Пошли, чернопопая. С меня причитается. Покажу, где тепло и обед вовремя, а ночью заботливо укроют, если ненароком раскрылся. (Идут к окну. Нели вылезает.). 


ТИМУР (останавливает Ноля). Скажи, вай…зачем тебе это?


НОЛЬ. Помогаю в смысле?


ТИМУР. Ну ес…да.


НОЛЬ. Так она же одна здесь. Как и я. (Вылезает).

ТИМУР. Как и я.

ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ

Сцена 1
Двор. Выходит Безымя, подходит к построенным домикам из песка и наступает. Прыгает. Появляется Очкарик.
ОЧКАРИК (под нос). Дверь, измерь, проверь. Открываю дверь, говорят измерь, но сперва проверь, для чего та дверь. (Замечает Безымю). Салют, покорителям песков! 

БЕЗЫМЯ (продолжает прыгать). Ура! Ура-ра! 


ОЧКАРИК. Ура? По-твоему вот это ура? 


БЕЗЫМЯ. Песочек. Салют! Ура!


ОЧКАРИК. Это не ура, это мура какая-то получается. 


БЕЗЫМЯ (подбрасывает  песок). Салют! Салют! 

ОЧКАРИК. В тебя случаем не Злоба вселился? Але, тук-тук, выйди вон, если я прав. 


БЕЗЫМЯ (бросает песок в Очкарика). Лови.


ОЧКАРИК (отворачивается). Ловлю. (Отплевывается). Конечно, второй завтрак не помешает, но я люблю горяченькое и песок малость другой. (Очередной залп). Я же могу и ответить. Хочешь, чтобы я тебя тоже накормил?


БЕЗЫМЯ. Вкусно! 


ОЧКАРИК. Ах, тебе вкусно? Ну, держись. На первое у нас манка (бросает), на второе творог, на третье чай с печенюжками. А!?

Безымя попав под обстрел, в облаке пыли пытается распробовать его состав.

ОЧКАРИК. Открываю дверь, вижу в песке зверь, щетинится, кусается, песком в меня бросается.  


БЕЗЫМЯ. Стекляшки! (Цепляется за очки, срывает их). 


ОЧКАРИК. Отдай! (Пытается поймать, но тот умело уворачивается). Этими стекляшками я вижу. Без них я как крот, только силуэты и пятна. Я крот, вокруг меня темно, лишь пятна, силуэты…(Безымя замирает). Ага. Вот так. Значит, понимаешь? А теперь отдай то, что тебе не принадлежит.


БЕЗЫМЯ (бросает очки). Качели! (Бежит к ним и начинает качаться).

ОЧКАРИК (поднимает очки). То-то.


БЕЗЫМЯ. Вкусно.


ОЧКАРИК. Чего там может быть вкусно? 


БЕЗЫМЯ. Вку-усно!


ОЧКАРИК. Блин, очки поцарапал. (Уходит, бормоча под нос). Взять, отнять, поменять. Чтобы что-то взять, нужно поменять или же отнять.

Появляется Окрошка. На голове кепка. В руках тарелка с окрошкой.

ОКРОШКА. Ага, старый приятель. (Полушепотом). Вокруг следы крови и оторванные уши? Скольких ты успел попортить до моего прихода. (Громко). Хочешь окрошку? (Безымя растерянно смотрит на него). Окрошка самое вкусное, что может быть.


БЕЗЫМЯ. Воло…


ОКРОШКА. Нет никаких волос. Окрошка. Огурцы, помидоры, квас…Ну иди, иди сюда.

БЕЗЫМЯ. Квас.

ОКРОШКА. И огурцы, и вкусно.

БЕЗЫМЯ. Вкусно!

ОКРОШКА. Квас.

БЕЗЫМЯ. И огурцы.

ОКРОШКА. И помидоры. (Безымя резко хватает тарелку и начинает есть). Ешь, это очень вкусно.

Безымя неожиданно останавливается и падает. Окрошка его ловит. Из подворотни выходит Злоба.

ЗЛОБА (подхватывает Безымю). Спасибо. 

ОКРОШКА. Да было бы за что. 

ЗЛОБА. Ангел.

ОКРОШКА. Куда ты его?

ЗЛОБА. В надежное место.

ОКРОШКА. А все же.

ЗЛОБА. Служба опеки давно уже им интересуется.

ОКРОШКА. То есть ты его сдашь. А потом?

ЗЛОБА. А потом мы будем жить просто и счастливо и забудем его как кошмарный сон.

ОКРОШКА. То есть мы его уже не увидим? А с ним что?

ЗЛОБА. С ним? Дай подумать. С ним ничего. Будет жить под крышей с себе подобными и ждать родителей, которым вдруг стало скучно и они однажды захотели не собачку или попугая в клетке, а ребенка с диагнозом «идиот». 

ОКРОШКА. Я тут подумал, может быть не надо.

ЗЛОБА. Не надо что?

ОКРОШКА. Пусть поспит. Снотворное часа два действует. Он проснется и пусть себе идет.

ЗЛОБА. Он же тебя за волосы. Ты сам же рассказывал.

ОКРОШКА. Да что там. Волосы. Что с него взять. Он же… сделаем скидку. Ну что? Решили. Давай, а?

ЗЛОБА. Сидеть. В обратку он решил. Все, дело сделано.

ОКРОШКА. Стой!
Злоба уходит с Безымей в руках.
ОКРОШКА. Что же делать. Как же так? (Бросает в негодовании тарелку. Появляется Колечка). 
КОЛЕЧКА (осторожно). Меня зовут Колечка. Я из пятнадцатой квартиры. Вы не примите меня…?

ОКРОШКА. Что?

КОЛЕЧКА. Сегодня ночью я придумал игру. Накорми и удиви. 

ОКРОШКА. Чего?

КОЛЕЧКА. Правила игры очень простые. Нужно накормить чем-то редким, а потом ждать, что с человеком происходит. 

ОКРОШКА (нервно). Тебе вообще что надо?

КОЛЕЧКА. Если не хочешь в эту давай в другую. У меня сотни.

ОКРОШКА. Да шел бы ты в… гаражи. (Убегает, появляется Волчонок и Дельфин).
ВОЛЧОНОК. Вы не видели нашего мальчика?


КОЛЕЧКА. Меня зовут Колечка. Я из пятнадцатой квартиры. Возьмите меня поиграть. Ну, пожалуйста. 


ДЕЛЬФИН. Простите, но нам совсем не до игр. Вы лучше нам скажите вы не видели нашего малыша.


КОЛЕЧКА (довольно). Это что игра? Уже начали? Но я не знаю правил.


ДЕЛЬФИН. Правила? Какие правила?


КОЛЕЧКА. В каждой игре есть свои правила. Есть победители, есть и проигравшие,


ВОЛЧОНОК. Проигравшие? (Резко хватает Колечку). Что ты знаешь?


КОЛЕЧКА. Я должен говорить то, что знаю вообще или что-то специально для этого выдумать?


ВОЛЧОНОК. Специально? Ты что с ним сделал?


КОЛЕЧКА (смеясь). Ага, понял. Я его спрятал.


ДЕЛЬФИН. Что? Говорите. Вы его спрятали. Но куда?


КОЛЕЧКА. Не скажу. Вы должны меня убедить. 


ВОЛЧОНОК. Я тебе сейчас так пришлепну, что никакого убеждения не понадобится. 


КОЛЕЧКА. Хорошо, хорошо. Его забрали инопланетные монстры с планеты Хуману. 


ДЕЛЬФИН. Надо спешить. У вас есть точные координаты?


ВОЛЧОНОК. Да он издевается. Для тебя это игра, да?


КОЛЕЧКА. Для всех нас это игра.


ДЕЛЬФИН. Пропал наш мальчик, а вы играете.


КОЛЕЧКА (растерянно). Пропал мальчик? 


ДЕЛЬФИН. Да, да. Мы же вам говорим, а вы…


ВОЛЧОНОК. Давай я. Слушай ты, верзила. Здесь гулял мальчик, сейчас его нет. Мы приходим и застаем тебя.  Где он?


КОЛЕЧКА. Тут был Окрошка. Может быть, он знает.


ВОЛЧОНОК. Окрошка? Что за Окрошка? Ты снова да?


КОЛЕЧКА. Нет, он такой. Неопределенный.


ДЕЛЬФИН. Он не врет. Это тот, что к нам ночью приходил. Тот, что хотел наказать нашего сына.


ВОЛЧОНОК (сомневаясь). Точно?


КОЛЕЧКА. Да, клянусь американским дядей.


ДЕЛЬФИН. У тебя же нет дяди в Америке.


ВОЛЧОНОК (сердито). У тебя нет дяди?


КОЛЕЧКА. Тогда своим построенным замком.


ВОЛЧОНОК (уже с гневом). Тут нет никакого замка!


КОЛЕЧКА (замечает, что в песочнице все разрушено). Как нет?

ВОЛЧОНОК. Та-ак. Пошли отсюда. Нам нужно найти Окрошку. (Уходит вместе с Дельфином).

КОЛЕЧКА. Но я же построи… Я же построи…л!

Сцена 2
Двор, на скамейке мирно посапывает Ноль. Появляется Нели. Она медленно подходит с скамейке, осторожно садится на край. Чихает.

НОЛЬ (поворачивает голову). Кто здесь? Снова блохастые?


НЕЛИ. Бло-хас-тые? 


НОЛЬ. А, это ты. (Отворачивается, через мгновение резко вскакивает). Что ты здесь делаешь? (Нели пожимает плечами). Что это? Ушла? Зачем? Тебе что не понравилось? Там же есть все условия – тепло, питание. Там такие как ты. Пообщаться можешь. У тебя там своя кровать и не надо постоянно оглядываться. Ты меня понимаешь?


НЕЛИ. Улица, мне нравится спать улица.


НОЛЬ. Что? Конечно, сейчас тепло, но потом будет холодно. Ты должно быть думаешь, что здесь всегда такая погода. Что никакой зимы. Ты и снега-то наверное не видела. Я два пальца на ноге отморозил (Показывает). Вот. А еще у меня край правого уха черный. Знаешь почему? Это все потому. 


НЕЛИ. Я спать родина воздух. Звезды блестит, а я лежать песок.


НОЛЬ. Романтика, блин. До первого полицая. Они же тебя сразу. Хвать и ты никакими звездами не прикроешься. Ну, хорошо, ты решила остаться. Тебе плевать на ментозавров, на холод, допустим у тебя встроенный обогреватель, допустим ты приспособлена жить и питаться и вообще соображаешь, но разве  это единственная скамейка в нашем городе?


НЕЛИ. Скамейка удобный.


НОЛЬ. Это ты мне будешь говорить? Я не знаю. Она моя. Совсем недавно отремонтировал, покрасил. Меня уже все дворники знают, да что там все во дворе прекрасно знают, что скамейку можно занимать утром после восьми, и до десяти вечера. В зимнее время до восьми. Хотя зимой редко кто осмелиться посидеть, не то чтобы полежать на ней. 


НЕЛИ. Спасибо (Обнимает).

НОЛЬ (отстраняясь). Ты что делаешь? 


НЕЛИ. Мой спасибо тебе.


НОЛЬ. Да не за что.


НЕЛИ. Ноль. (Снова обнимает Ноля и целует). 


НОЛЬ. Я тебя, кажется, спрашиваю ты чего?


НЕЛИ. Хороший. Ты такой хоро…


НОЛЬ. Перестань.


НЕЛИ …ший.


НОЛЬ. Нели! 

НЕЛИ. Ноль. (Начинает смеяться).
НОЛЬ. Ты чего?

НЕЛИ. Нэймс. Ноль. Нели. Странно.

НОЛЬ. Что странного? Немного похожи, правда.


НЕЛИ. Ты такой… (Вытягивает губы).

НОЛЬ. Руки!

Появляется Волчонок. Ноль тут же отстраняется, встает.

НЕЛИ. Добро утро. 


НОЛЬ. Ты уже и это знаешь. Мне, кажется, я начинаю бояться тебя. Страшно подумать, если ты станешь понимать все.  


ВОЛЧОНОК. Вы случайно не видели… 


НОЛЬ. Что?


ВОЛЧОНОК. … нашего сына?


НОЛЬ. Никого мы не видели.


ВОЛЧОНОК. А Окрошку?


НОЛЬ. Я не люблю окрошку. В ней квас и много овощей. А я люблю мясо. 


ВОЛЧОНОК. Да нет. Окрошку. Мальчика твоих лет, чуть ниже тебя. 


НОЛЬ. Да, я его знаю.


ВОЛЧОНОК (нервно). Где он?


НОЛЬ. Спокойно, я могу показать. Только давайте не сейчас.


ВОЛЧОНОК. Я сказал сейчас!


НОЛЬ. Что так горит?


ВОЛЧОНОК. Еще как горит!


НОЛЬ (растерянно). Да, тогда пошли. (Нели). Я… скоро вернусь.  

Волчонок и Ноль уходят. Появляется Злоба.

 ЗЛОБА. Привет, чернопопая. Чего не здороваешься? Вежливости тебя никто не учил? 


НЕЛИ (кивает). Драсти.

ЗЛОБА. Уже что-то. Давно хотел у тебя спросить. У тебя документы есть? Документ. Важная бумажка. 


НЕЛИ. Документ?


ЗЛОБА. Ну, да. Паспорт, регистрация, медполис?


НЕЛИ. Ничего. 


ЗЛОБА. То есть ты здесь без документов, родных. Одна. Ну надо же
какое несчастье. А я же здесь для того чтобы помочь. Блин, забыл, что ты ничего не понимаешь. Но ничего, ты только не уходи. (Отходит в сторону). Хотя какая разница, все равно ни черта… Але, у меня кое что, то есть кое кто есть для вас. Нет документов, нет ничего, спит на скамейке.  Все, договорились. Через час? Жду. И она тоже, будьте уверены, никуда не денется.  

Сцена 3
Комната Тимура. Окрошка и Очкарик забираются к Тимуру.

ОКРОШКА. Каждый раз сюда лезу, думая, что в последний раз. И если бы не спрятанные за белыми стенками… 


ОЧКАРИК. Затворникам, салют!


ОКРОШКА (удивленно). Никого. 


ОЧКАРИК. Может, стоит повернуться? Мы видим только две стороны, но если…?


ОКРОШКА. Вертись так и эдак, все равно.


ОЧКАРИК. И, правда, ушел. 


ОКРОШКА. Но пепси оставил. Знаешь, я давно хочу попробовать окрошку на пепси-коле. Мне кажется, что это очень…


ОЧКАРИК. …Очень странно.

Входит Тимур.

ТИМУР (испуганно). Вот, черти. Напугали.


ОКРОШКА. Ты где был?


ТИМУР. Обедал. Где же еще.


ОЧКАРИК. Он ел омаров в масле оливковом и запивал гранатовым вином.


ТИМУР. Ты чего? Котлеты рыбные и щи. 


ОКРОШКА. Так тебя все же выпускают?! А сам говорил.


ТИМУР. Так чаще всего. Но сегодня у мамы день рождения, ну не буду же я в такой день сидеть один в комнате.


ОЧКАРИК. Затворник в днях недели потерялся, пока родительница свечи в торте тушит.  


ТИМУР. Рассказывайте, рассказывайте.


ОКРОШКА (неторопливо пьет пепси). Сейчас. Вот допью. 


ОЧКАРИК. Я заменю. 


ОКРОШКА (резко). Нет. (Быстро допивает). Шустрый какой. В последние дни двор живет, казалось бы, обычной жизнью, но это как посмотреть. Безымя пропал, Нели вернулась. Колечка просится поиграть. Ноль снова борется за свою территорию. Злоба злобствует. Неопознанных объектов не наблюдалось. Ваш верный слуга в резкой форме был допрошен самим Волчонком. 


ОЧКАРИК. А я боролся с силами зла так, что стекло не выдержало.   


ТИМУР. Кто она? 


ОКРОШКА. Она?


ТИМУР. Ну да, Нели. Что ты о ней знаешь?


ОКРОШКА. Осталась без дома, родителей, одна. А кто ее поймет. 


ОЧКАРИК. Ее поймет лишь тот, кто что-то понимает.


ОКРОШКА. Да с ней даже не поговоришь. Вот мы с тобой друзья, хоть сможем как-то понять друг друга. А она – что-то там на своем. Не учить же из-за нее язык.



ТИМУР. Пошли. 


ОКРОШКА. Куда?



ТИМУР. Туда. Понимать.


ОЧКАРИК. Гомер, тугие паруса раздул и закричал «Прощайте».



ТИМУР. Устал слушать, как вы поете о том, что там, самому захотелось. 


Стук в дверь.

ТИМУР. Это мама. Прячьтесь.


ОКРОШКА (залезая под кровать, возвращаясь). Мне бы еще одно убеждение. (Устремляясь к холодильнику).  


ТИМУР (резко обрывая). Потом.


ОКРОШКА (недовольно). Ладно. (Залезает под кровать. Очкарику). Ты чего там разлегся? 


ОЧКАРИК. Это не я, а пыль, что превратилась в каменный моток. 


ТИМУР (открывает дверь). Да, мама. А, кефирный гриб. Полезно. Я выпью. При тебе это сделать? (Пьет). Хорошо. Да, вкусно. Нет, больше не надо. Вечером еще? А это обязательно? Ну, если обязательно. (Дверь закрывается. Тимуру явно плохо, он отплевывается). Фу-фу, а…


ОКРОШКА (вылезает, отряхиваясь). Фу-фу.  


ОЧКАРИК (вылезает, показывает на белый след над губой). Усы сбрей.


ТИМУР (стирает). Бежим отсюда. Вечером снова? Я этого не вынесу.


ОКРОШКА (устремляется к холодильнику). Я у тебя пепси возьму. Обещал же. Тебе все равно уже не пригодиться. 

Сцена 4
НЕЛИ. Я здесь не так давно. Раньше жила под южным солнцем. Пока наш дом не смыло. Однажды проснулась, а его нет, и это место уже копают под какой-то отель. И что я никому там не нужна. Эти звезды уже не принадлежат мне. Я на автобус, потом на поезд, а потом на маленьком самолете с почтой. Со мной летели тысячи тысяч слов. С признаниями, с историями, я спала и думала, что мне предстоит. А потом я приземлилась. Мне повезло, что я попала в нужный автобус, поговорила с нужным человеком. Он тоже  был такой же, как и я, с темной кожей, похожей на ночь. Он мне подсказал, что есть место, где собираются такие, как мы. Но когда я оказалась там, среди пусть своих, я поняла, что не могу здесь находиться. Мне нужен воздух, звезды. Я к ним привыкла. Мне нужно уйти. И я ушла, оказалась во дворе. Познакомилась с его жителями. И попыталась подружиться с ними. А потом я оказалась в приемнике. Это страшно место. Здесь тебя не любят – только делают вид. А когда делают вид, то значит не хотят, а от этого ужасно хочется убежать. 

Сцена 5
Колечка в песочнице строит дом. Его дом большой – он вынужден постоянно приглаживать стены водой, чтобы он выстоял. Появляется Ноль. Колечка заметно напрягается.

НОЛЬ. Не бойся. Не трону.


КОЛЕЧКА (дрожащим голосом). Я не боюсь.


НОЛЬ. Тогда чего дрожишь?


КОЛЕЧКА. Не знаю. Дрожу, потому что не боюсь. 


НОЛЬ. Но когда не боятся, то не дрожат. Спокойны и вообще…


КОЛЕЧКА (резко). А я дрожу!


НОЛЬ. В чем твоя проблема?


КОЛЕЧКА. В чем?


НОЛЬ. Вот я тебя и спрашиваю, в чем?


КОЛЕЧКА (напряженно). В чем?


НОЛЬ. Это я тебя спрашиваю.


КОЛЕЧКА. У меня нет проблемы.


НОЛЬ. Есть.


КОЛЕЧКА. Есть?


НОЛЬ (ложится на скамейку). Мне так кажется. Ты дергаешься, когда спокоен, а когда волнуешься, наверное, песком бросаешься.


КОЛЕЧКА. Я не бросаюсь песком.


НОЛЬ. Ну ладно, извини. Я же не хотел тебя обидеть. Просто я живу здесь и все обо  всех знаю. Мне важно знать. Не знаю почему. Знаю такое, что мало кто знает. Все секреты проходят через меня. Но для этого нужно быть мной, наверное. А ты… что ты и кто ты. Расскажи мне про себя. 


КОЛЕЧКА. Меня зовут Колечка. Я из пятнадцатой квартиры…


НОЛЬ. И…


КОЛЕЧКА. Что и?


НОЛЬ. Рассказывай, рассказывай.

КОЛЕЧКА. Про что?

НОЛЬ. Не знаю. Про то, как ты любишь играть. 



КОЛЕЧКА. Да, играть я люблю.


НОЛЬ. Вот и расскажи мне.


КОЛЕЧКА. Я никому раньше.


НОЛЬ. Пойми, друг. Я тебе скажу, в чем твои проблемы? О тебе никто ничего не знает. У тебя есть дом – квартира, в которой ты живешь, и неправильно думать, что этого достаточно. Мы живем в большом доме, у нас много соседей. Почему для того, чтобы узнать человека, нужно жить на улице?

Пауза

КОЛЕЧКА. У меня есть мама. Есть папа. Есть дом. Но по мне дом это когда родители не сами по себе, в разных песочницах, а в одной… дружат. А они не умеют. Раньше папа,  как только приходил с работы, сразу начинал показывать фокусы. Нет, чтобы маме поаплодировать, она же вертела носом и говорила «Перестань заниматься глупостями». Но это же не глупости. Он и со мной играл, пока мама своим «Иди ужинать» его не стала отпугивать. Теперь он приходит и сразу ужинать. И ночью спит в другой песоч… постели. А я? Ты уже взрослый. Но я не знаю, что значит быть взрослым. Быть похожим на родителей я не хочу. Они же такие …Я  к ним подхожу. Давайте поиграем. Они не могут. Я спрашиваю, когда можно. А они не знают. Тогда я выбираю самые спокойные для них часы, но они спят. У них нет для меня времени.

Ноль засыпает. Появляется Злоба.

ЗЛОБА. Ага.


КОЛЕЧКА. Ага.


ЗЛОБА. Ты не бойся.


КОЛЕЧКА. А я и не боюсь.


ЗЛОБА. Тогда чего дрожишь?


КОЛЕЧКА. Потому что не боюсь. 


ЗЛОБА. У тебя есть дом?


КОЛЕЧКА. Да. 

ЗЛОБА. Родители?


КОЛЕЧКА. Так.


ЗЛОБА. У тебя все…


КОЛЕЧКА. …в порядке.


ЗЛОБА. Жаль. 


КОЛЕЧКА. Что?


ЗЛОБА. Да нет, не в этом смысле.


КОЛЕЧКА.  А в каком смысле?


ЗЛОБА. Шел бы ты.


КОЛЕЧКА. Куда?


ЗЛОБА. Давай покажу.

Колечка убегает, Злоба за ним.
Сцена 6
Появляется Окрошка. Он внимательно смотрит по сторонам – наверняка показывая ритуал наблюдателя. С другой стороны появляется Волчонок и Дельфин.

ВОЛЧОНОК. Стой!


ОКРОШКА. Стою.

ВОЛЧОНОК. Где мой сын?


ОКРОШКА. А… я не знаю. Тоже пытаюсь понять.


ВОЛЧОНОК. Тоже пытаешься? Так я тебе и поверил. Кого он схватил за волосы? Тебя. Кто приходил к нам посреди ночи и требовал наказания? Тоже ты. 


ОКРОШКА. Мы же соседи, мы должны друг другу доверять. 


ВОЛЧОНОК. Признавайся. 


ОКРОШКА. В чем?


ВОЛЧОНОК. Он еще спрашивает. Говори, иначе… Я в спецназе не таких, как ты,  ломал.


ДЕЛЬФИН. Надо по-другому с ним. Мягче. Скажи нам, мальчик, где он?


ВОЛЧОНОК (резко). Говори, давай!


ОКРОШКА. Я ему дал снотворное. И он уснул. Но он меня за волосы хватал. А это знаете, как больно.


ВОЛЧОНОК. Что-о?Ах ты. (Замахивается на него).

ОКРОШКА (уворачиваясь). Это всего лишь безобидное снотворное. 


ВОЛЧОНОК. Безобидное? (Снова пытается его поймать).

ДЕЛЬФИН. Тихо, он же совсем еще мальчик. 


ВОЛЧОНОК. Это уже не мальчик. Это монстр.


ОКРОШКА. Он просто заснул.

ВОЛЧОНОК. Да это не поймешь что такое. Где он?


ОКРОШКА. Его забрали.


ВОЛЧОНОК. Кто?


ОКРОШКА. Я не могу сказать.


ВОЛЧОНОК. Не можешь. А так? (Замахивается, и на этот раз попадает).

ОКРОШКА. А! Это же больно. 


ВОЛЧОНОК. А ты как думал, что я тебе поглажу по головке? (Повторяет попытку и делает болевой прием с вывертом запястья).

ОКРОШКА. Все-все, я скажу. Его зовут Злоба.


ВОЛЧОНОК. Злоба. Так.


ДЕЛЬФИН. Так. Злоба. 
Появляется Колечка.

КОЛЕЧКА. Вы меня возьмете?


ВОЛЧОНОК (подозрительно). Это он Злоба?


КОЛЕЧКА. Мы уже играем?
 ВОЛЧОНОК. Я тебе сейчас сыграю.


ОКРОШКА. Это Колечка. Наш сосед.


ВОЛЧОНОК. Ты его знаешь?


ДЕЛЬФИН. Это же Колечка. И ты его знаешь. Он играл с нами.


ВОЛЧОНОК. Что?


КОЛЕЧКА. Так мы играем? 


ОКРОШКА. Шел бы ты.


КОЛЕЧКА (обидчиво). Снова они.

Вбегает Ноль.

НОЛЬ. Вы не видели ее?


ВСЕ (хором). Кого?


НОЛЬ. Нели.


ОКРОШКА. А что? Тоже пропала?


НОЛЬ. Да, я ее уже целые сутки не видел. Обычно она далеко не уходит. Днем ее хорошо видно. Ночью она… 


ОКРОШКА (смеясь). Ночью ее трудно найти.


ВОЛЧОНОК. Так, ты мне сейчас посмеешься.


ДЕЛЬФИН (плаксиво). Он не обедал, а уже пора ужинать.


ВОЛЧОНОК. Где Злоба? Показывай!


НОЛЬ. А Злоба здесь причем? Так ничего не говорите. Я, кажется, начинаю догадываться, в чем дело. 

Сцена 7
Появляется Артур. На нем шляпа, куртка, солнечные очки, его почти не узнать. Он оглядывается. Параллельно с противоположной стороны появляется Злоба. Ни первый, ни второй друг друга не видят. Артур пятится спиной, Злоба тоже. Они сталкиваются.
АРТУР. Мама!

ЗЛОБА. Псих! Какая я тебе мама?

АРТУР. Я думал, что это моя мама меня схватила.

ЗЛОБА. Меньше думай.

АРТУР. Я постараюсь.


ЗЛОБА. Ты вообще кто? Что-то я тебя раньше здесь не видел. 


АРТУР. Я раньше не так часто выходил. 


ЗЛОБА. Маменькин сынок?


АРТУР. Зачем?


ЗЛОБА. Ну, того, кто сидит дома, и боится нос высунуть, так называют.


АРТУР. Наверное, я маменькин. А что это так плохо?


ЗЛОБА. Ты разве не понимаешь? 


АРТУР. Я мало общался, поэтому мне трудно. Иногда все хорошее кажется плохим, и наоборот. 


ЗЛОБА. Слушай меня и не пропадешь. Уж я точно знаю, что такое хорошо, а что такое плохо. 


АРТУР. Спасибо. Может быть, ты мне поможешь. Ты не видел здесь Нели?


ЗЛОБА (сконфуженно). Нет, а кто это?


АРТУР. Негритянка. Она во дворе недавно появилась. Они с Нолем приходили ко мне, чтобы я поговорил с ней. Я английский знаю.  


ЗЛОБА. А, темнопопая. Да, видел однажды, но где она. Они же не могут на одном месте. Как наши эти цыгане. 


АРТУР. Да? Мне показалось, что она хочет остаться.


ЗЛОБА. Остаться? Здесь? На скамейке будет спать? Нет, таким, как она трудно здесь. Вот им, в отличие от тебя, действительно нужно сидеть за стенкой без окон и не высовываться. 


АРТУР. Но если она хочет остаться.


ЗЛОБА. Да мало ли что она хочет. Есть мы – те, кто живет здесь долго. Мы придумываем законы, мы выходим на улицу каждый день, чтобы спросить у соседа как дела. Мы хотим разговаривать, помогать. У нас есть права на это.


АРТУР. То есть, по-твоему, у нее нет на это прав, потому что она здесь не выросла и не участвовала в уборке территории на городском субботнике?


ЗЛОБА. Что-то в духе.


АРТУР. А я не думаю…


ЗЛОБА. Слушай, ты с самого рождения сидел взаперти. Ты не знаешь, как нужно вести себя здесь. Учил английский. Для чего? Чтобы понять своих соседей нужен английский? Ты бы еще на руках научился ходить.


АРТУР. Мама говорит, что это мне пригодиться.


ЗЛОБА. Слушай, это не твоя мама выходит.


АРТУР. Черт, что же делать? 


ЗЛОБА (открывает канализационный люк). Прячься сюда.


АРТУР (спускается). Меня сейчас вырвет.


ЗЛОБА. Задержи дыхание.


АРТУР. Не помогает.


ЗЛОБА. Пока. (Закрывает люк). 

Появляется Ноль.
НОЛЬ. Ты что делаешь?

ЗЛОБА. Избавляюсь от мусора. 


НОЛЬ. Какой мусор? 


ЗЛОБА. Все, нет в нашем дворе ни даунов-неврастенников, взрослых дебилов, нет ни черных, которые занимают чужое место. Все, дом начинает превращаться в дом.


НОЛЬ. Я тебя щас в бифштекс буду превращать.


ЗЛОБА. Да ладно че там. Какие-то три никчемных человечка. Еще парочка и совсем тихо станет.


НОЛЬ. Ты сейчас пойдешь и вернешь всех на место.


ЗЛОБА. Зачем они тебе?


НОЛЬ. С ушами порядок? 


ЗЛОБА. Да.


НОЛЬ (показывая на люк). Кто это?


ЗЛОБА. Не знаю.


НОЛЬ. Отойди.


ЗЛОБА. Пожалеешь.


НОЛЬ. Ты мне угрожать? (Открывает люк). 


АРТУР (вылезает). Да вы что?


НОЛЬ. Совет тебе, сделай с ним что-нибудь серьезное. Зуб выбей или руку сломай. Я разрешаю.


АРТУР. Да ладно. Он же мне помочь хотел.


НОЛЬ. Тебе подробно рассказать, что делает мистер Злоба с такими как ты?


АРТУР. Да, если можно.


ЗЛОБА. Не слушай его. Он наговаривает на меня.


НОЛЬ. Сперва он входит в контакт, затем узнает, насколько тот ему приятен, и если ты черный и не дай бог однорук или одноног, то тебя сразу отправляют в места не столь близкие. Ведь дом, по его мнению, должен быть идеальным. Состоять из качков и топ-моделей. Правда, мистер Злоба?


ЗЛОБА. И что? Да мне спасибо скажут. Зачем нам нужны убогие. От них мир только хуже. Им же самим не по себе, что большая часть нормальных.


НОЛЬ. Добродетель ты наш.


АРТУР. Так это ты Нели похитил. 


ЗЛОБА. Ага, уже расчленил по деталям. 


АРТУР. Где она?


НОЛЬ. Пожалуй, я вас оставлю. Вижу к вам направляется делегация. (Появляется Дельфин и Волчонок). Позвольте, мне вас познакомить. Это Злоба. А это Дельфин и Волчонок – родители нашего пропащего без вести.


ЗЛОБА (испуганно). У меня есть право на адвоката.  


ВОЛЧОНОК. Я твой адвокат.


Сцена 8
БЕЗЫМЯ. У меня никогда не было имени. Да, к чему оно, когда я привык, как меня называли родители. Потом они исчезли. Посмотрели на меня мокрыми глазами и оставили в кабинете у какого-то дяди в белом халате. Это было страшное место. Представьте огромная палата, в которой ужасные скрипучие кровати, и я не один. Таких, как я несколько. И все не такие, как все, ну вы же меня понимаете. Один говорит плохо, второй не ходит, для того, чтобы есть используют такую трубку, через нее поступает пища. И я не выдержал, сбежал. Они же думают, что мы никуда не денемся, а я этим и воспользовался. Ушел. Они даже меня почти не искали. Но мне был нужен дом. И я его нашел. Там мои Волчонок и Дельфин. Я к ним привык. Они взяли меня к себе, когда я сбежал из реабилитационного центра. Они взрослые. У них не так давно умерла бабушка, и они остались совсем одни. Мне с ними было больше чем хорошо. Они меня любят. Папа строгий, а мама мягкая. Мама кормит вкусными сахарными булочками, а папа учит как правильно определять плохой человек или хороший. Нужно найти в нем самое характерное. Например, волосы или цвет кожи. И прикоснуться, если человек положительно отнесется к этому, то все в порядке. Хороший. Если нет, то… вы сами понимаете. Со мной трудно, многих и гулять-то не выпускают, а мои ничего. Иди, говорят, ты знаешь, как отличить человека с красивыми волосами от человека с темной кожей. И я гулял, гулял. Было весело. А потом меня накормили этой окрошкой. И я уснул, проснулся в странном месте. Там была палата и снова. Дежа вю. Но ничего. Пусть лучше меня, чем их. А так они дома, а я здесь. Здесь ничего. Только скучаю. Но и к этому можно привыкнуть. 

Сцена 9
Ночь. Двор. В песочнице возится Колечка. На скамейке ворочается Ноль, не может уснуть. Появляется Очкарик.

ОЧКАРИК. Темно и некому солнце зажечь. (Колечке). Привет. Архитектура нашего двора меняется? У каждого будет свой дом о трех этажей. Ничего что не по размеру. Сила воображения поможет разместиться в нем.


НОЛЬ (неожиданно вскакивает). Хватит болтать! Заверещала сковорода с кипящим маслом. Из-за тебя точно не усну.


ОЧКАРИК. Неправда. Не я тебе помешал. (Показывая на Колечку). Может быть, он? 


НОЛЬ. Ага, он так громко пересыпает песок.


ОЧКАРИК. Но это же дом. Величественное строение. Камни, цемент, балконы. Грохот, шум и эхо. 


НОЛЬ (нервно). Сегодня ночь как день. 


ОЧКАРИК. Какое точное замечание. Я, пожалуй, запишу, чтобы не забыть.


НОЛЬ. И ветер такой приставучий, и этот тусклый фонарь беспокоит. 

ОЧКАРИК. Триста лет не беспокоил, а тут…

НОЛЬ. Мне приснился автобус. Без колес и без водительской кабины. Он был как будто макет или декорацией к спектаклю. Он стоял во дворе, такой большой и неуклюжий, и от него тянулся такой хвост из людей, заходящих в него. Там были и Окрошка, и Артур, и Дельфин, и Волчонок, и… 

ОЧКАРИК. И я?

НОЛЬ. Да. И ты тоже.


ОЧКАРИК. Автобус-дом?


НОЛЬ. Точно. Через минуту, когда все вошли в него, наш дом, тот что стоит, в одночасье  рухнул.


ОЧКАРИК. Но мы спаслись, потому что: первое – все в автобусе занимают лучшие места у окна, второе – это не мой сон.


НОЛЬ. А ты чего не спишь?


ОЧКАРИК. Обычно ты храпишь в это время. Я сажусь напротив, смотрю, как ветер волнует ветки дуба, под которым лежишь ты. Потом я обхожу дом, желаю всем спокойной ночи и захожу.


НОЛЬ. Желаешь? Но зачем?


ОЧКАРИК. Можно, конечно, это делать по-другому. Звонить по телефону или в дверь, но разве они смогут принять. А так… лучше. Я пошел.


НОЛЬ. Давай.

Очкарик уходит, Ноль ложится на скамейку, но тут обращает внимание на ветки, что беспокойно дрожат на ветру. Появляется Артур. Он подходит к скамейке и садится на нее (точнее на него).

НОЛЬ (резко вскакивает). Ты чего?


АРТУР (растерянно). Извини, не заметил.


НОЛЬ. Да я же тут всегда. Я тут как местная достопримечательность.


АРТУР. Я только недавно стал выходить.


НОЛЬ. Знаю, у тебя строгая мать и она не хочет с тобой расставаться ни на минуту. 


АРТУР. Все точно. 


НОЛЬ. А теперь ты ушел, и мама рвет и мечет. Папы у тебя нет, а обработка ремнем это не женское дело. Разве что ремешком.   


АРТУР (таинственно). Я решил сбегать по часам. Днем, когда мама на работе, ночью, когда она уже точно спит. 


НОЛЬ. Прекрасно. А что ты собираешься делать ночью?


АРТУР. Не знаю, я еще не придумал. Я и днем не знаю. Выхожу, а там…


НОЛЬ. Я ночью не хожу. Сплю. И тебе советую. 


АРТУР. То есть ты мне предлагаешь ночью выходить и спать, как ты на скамейке.


НОЛЬ. Да, но только на другой скамейке. А то на эту скамейку за последнее время было два  покушения. Одно другого страшнее. Лежал человек и оп-ля. Едва заикой не стал. 


АРТУР. Ночью? Здесь?


НОЛЬ. А то где же. Это днем тут хорошо – хихи, хо-ха, а ночью сказка обретает другие очертания.  


АРТУР (испуганно). Я лучше вернусь. А то мама заглянет, и меня нет. Она же весь дом на уши поднимет.


НОЛЬ. Оставайся. Сейчас два. Как раз самое интересное должно начаться. Эти темные углы такое могут порассказать.


АРТУР. Я все же пойду. (Уходит).
Ноль снова ложится и только переходит в первую стадию сна, как неожиданно появляется машина, выходят люди (темные силуэты) и забирают Ноля.

НОЛЬ (сопротивляясь). Зачем? Куда? Я так хорошо уснул.

Машина уезжает. Появляются Волчонок и Дельфин. На руках Волчонка спит Безымя.

ВОЛЧОНОК. Кажется, уехали.


ДЕЛЬФИН. Да, никого.


ВОЛЧОНОК (растерянно). Надо же, до самого дома преследовали. (Дельфину). Ну что выкрали?

ДЕЛЬФИН. Как бы чего… они уже здесь. 

ВОЛЧОНОК. Еще выкрадем.


ДЕЛЬФИН. А они его упекут куда дальше.


ВОЛЧОНОК. Что делать, мать. Мы куда дальше поедем и оттуда его…

Дельфин тяжело вздыхает.
Сцена 10
Комната Артура. Горит тусклый ночник. Стоит полный стакан с кефирным грибом.  Артур возвращается через окно. Осторожно, чтобы не шуметь влезает, с отвращением смотрит на приготовлены напиток, подходит к холодильнику, берет пару бутербродов и пепси, начинает есть и только тут замечает, что на его кровати кто-то мирно спит.
АРТУР (подавившись). Тьфу ты. Эй, ты. Проснись! Ты что здесь делаешь? Я тут живу. Ты… (включает свет – на кровати Нели, она поворачивается, резко вскакивает и растерянно смотрит).
НЕЛИ. Хайд энд сик. 

АРТУР. Но как ты здесь? Мы думали, что тебя отправили…я ужасно волновался.  

НЕЛИ (встает). Я… 

АРТУР. Ты лежи, отдыхай. 


НЕЛИ (вхлипывая). Хайд…


АРТУР. Да, ты герой.


НЕЛИ. …энд… (Всхлип переходит в более сильный плач).

АРТУР. Успокойся!


НЕЛИ. …сик. (Ревет).
Артур в растерянности, Нели плачет. Артур обнимает Нели. В окно влезают Очкарик и Окрошка.
ОКРОШКА. О, пепси и недоеденный бутер. 

ОЧКАРИК. Это кого ты бутером назвал?


АРТУР. Вам-то чего не спится?


ОКРОШКА. А мы сейчас не спим ночью. После ряда происшествий, в одном из которых был замешан я, но каюсь – попал под влияние, мы стали дежурить. Днем и ночью.


АРТУР. Вы даже не удивлены.


ОКРОШКА (Нели). Неправда, что ночью тебя не видно. Еще как видно. 


ОЧКАРИК. Если ночь это черное пятно, то Нели – ярко-черное.


ОКРОШКА. Не бойся, мы не могли ее пропустить. Да, мы увидели, как она лезет к тебе, и поняли, что она в порядке. 


НЕЛИ (успокаиваясь). Я в порядок.


ОЧКАРИК. Наш темный друг нашел порядок в темное время суток.


АРТУР. Да, ночью лучше не выходить.


ОКРОШКА (открывает холодильник, достает несколько банок). Ура, давайте закатим пир. В честь появления нашей Нели, в честь первых побегов Артура, в честь возвращения Безыми. 


АРТУР. Тише вы.


ОЧКАРИК. Он не способен тихо пировать.

Стук в дверь.

АРТУР. Вот видите. Прячьтесь.


ОКРОШКА. Я не полезу в пыль.


АРТУР. Там чисто.


ОКРОШКА. Мне ли не знать.


ОЧКАРИК. Лезем. 

ОКРОШКА. А Нели?


АРТУР. Она просто встанет в угол. Ее мама все равно не заметит. 


ОКРОШКА. Хорошо быть черным. Под кровать лезть не нужно. (Прячутся). 

АРТУР (открывает дверь). Мама, не было никакого шума. Почему я не выпил? Хорошо, я сейчас это сделаю. (Выпивает). Теперь я могу спать. Да, забери стакан. (Отдает стакан. Закрывает дверь). Мне плохо. А… (Высовывается из окна).
ОЧКАРИК. Грибной дождик. Не передавали.

АРТУР. Мне так… 


ОКРОШКА. Вот так всегда. Он терпит мамины грибки, а мы его вытаскиваем с того света.


ОЧКАРИК. Мы днем и ночью бдим, пока Артур пьет гриб. Не слишком получилось. Бдим и гриб. 


ОКРОШКА. Итак, выпьем за возвращение. 


ОЧКАРИК. Правило! Если ты покидаешь наш двор, будь добр вернись к ужину.
Окрошка открывает пепси, банки с шипением открываются.

АРТУР. Тихо вы. 

ОКРОШКА. Аборигенка уснула.  

ОЧКАРИК. Теперь и мы сможем. А то уже вторые сутки пошли.

ОКРОШКА. Ага, сейчас. (Засовывает в карманы банки с пепси). Я дома допирую. 


Сцена 11
Квартира Дельфина и Волчонка. Волчонок смотрит в окно, пытается что-то разглядеть.
ДЕЛЬФИН (выходит из комнаты). Спит.


ВОЛЧОНОК. Да все в порядке. Хватит бегать! Сейчас разбудишь.


ДЕЛЬФИН. Ничего. Знаешь, мне даже хочется снова разбудить, чтобы снова уложить. Я так боюсь его потерять. 


ВОЛЧОНОК. Я так боюсь, что ты сойдешь с ума.


ДЕЛЬФИН. Если и сойду, то…


ВОЛЧОНОК. Может быть, тебе станет проще, ты хотела сказать?

Звонок в дверь.

ДЕЛЬФИН (испуганно). Это они. Точно. Пришли за нашим малышом. Надо его спрятать. 


ВОЛЧОНОК. Успокойся. Еще не ясно, кто стучится. Может быть, это тетя Эмилия проведать зашла.


ДЕЛЬФИН. В три ночи?


ВОЛЧОНОК. Все равно, нужно проверить. (Подходит на цыпочках к двери, смотрит в глазок, открывает дверь, входит Окрошка). Три ночи! (Дельфину). Он то что здесь делает?  


ОКРОШКА. Зашел проведать. Посмотреть на малыша.


ДЕЛЬФИН. Какие внимательные. 


ВОЛЧОНОК. Кому не спится?


ОКРОШКА. Одним глазком. 


ВОЛЧОНОК. Ты хочешь, чтобы у тебя всего один глаз остался?


ДЕЛЬФИН. Да ладно, пусть заходит.


ОКРОШКА. Я – молния.


ВОЛЧОНОК. В таких случаях говорят, разрази тебя гром. 


ДЕЛЬФИН. Только он спит.


ВОЛЧОНОК (строго). Не будить!


ОКРОШКА. Да, как скажете. (Входит в комнату). 

ВОЛЧОНОК. Не нравится он мне.

ДЕЛЬФИН. С нами он не останется. Посмотрит, скажет пару ласковых…

ВОЛЧОНОК. Вот именно, что-то он слишком ласковый.

Звонок в дверь.

ДЕЛЬФИН (испуганно). Это точно они.


ВОЛЧОНОК. Они, они… что ты заладила? Проверим. (Подходит к двери, смотрит в глазок, открывает. Входит Очкарик). 


ВОЛЧОНОК. Тебе чего?


ОЧКАРИК (бодро). Доброй ночи!


ВОЛЧОНОК. Тихо.


ОЧКАРИК. Такой ночью можно и…


ВОЛЧОНОК. И?


ОЧКАРИК. …поздороваться.


ВОЛЧОНОК. Мне, кажется, он на что-то намекает.


ДЕЛЬФИН. Он намекает на то, что хочет увидеть нашего сына.


ВОЛЧОНОК. Да?


ОЧКАРИК. Да. 


ВОЛЧОНОК. Я тебе… иди уж.

Очкарик входит и исчезает в комнате.

ДЕЛЬФИН. Так что получается, он не только нам нужен?


ВОЛЧОНОК. Но зачем ночью?

Неожиданно на окне образуется огромный столп света.

ГОЛОС. Вы должны вернуть его!

Из комнаты выходят Окрошка и Очкарик и держат уже связанного Безымю.

ДЕЛЬФИН. Что вы делаете? Вы же его друзья.


ВОЛЧОНОК. Я знал. Знал!


ОКРОШКА и ОЧКАРИК (вместе). Мы должны вернуть его.


ВОЛЧОНОК. А ну стоять! Стоять, кому сказал!?
Затемнение. Дельфин просыпается с криком.

ВОЛЧОНОК. Что с тобой?


ДЕЛЬФИН. Да мне приснилось.


ВОЛЧОНОК. И мне тоже.


ДЕЛЬФИН. Один сон?


ВОЛЧОНОК. Я проверю.


ДЕЛЬФИН. И я.

Бегут в комнату. Стук в дверь.

ВОЛЧОНОК. Что будем отбиваться?



ДЕЛЬФИН. Да.


ВОЛЧОНОК. Отлично.

Дельфин забегает в комнату, выходит с Безымей на руках.

БЕЗЫМЯ (просыпается). Мама?


ДЕЛЬФИН. Да, родной. Сейчас мы должны спрятаться и сидеть тихо.


БЕЗЫМЯ. Тихо? Волосы!


ДЕЛЬФИН. Тихо.


ВОЛЧОНОК. Я сейчас им такое покажу. У меня же черный пояс. Я заставлю их забыть дорогу в наш дом. 

Дельфин осторожно стоит у двери, а Безыме удается посмотреть в глазок.

БЕЗЫМЯ. Песочек.


ДЕЛЬФИН. Что?


БЕЗЫМЯ. Песочек.


ДЕЛЬФИН. Что ты маленький говоришь?


ВОЛЧОНОК (смотрит). Так это же…


ДЕЛЬФИН. Точно, сосед. Колечка. (Открывает дверь. Входит Колечка).

ВОЛЧОНОК (грубо). Ты знаешь, который час? Играть никто не собирается. 


 КОЛЧОНОК. Я знаю. Вы меня извините. Просто я хочу, чтобы Безымя выглянул в окно.


ВОЛЧОНОК. А больше ты ничего не хочешь?


КОЛЕЧКА. Нет, только это.


ВОЛЧОНОК. Держи меня, иначе я …


КОЛЕЧКА. Я могу подержать.


ВОЛЧОНОК. А я могу уронить. 


ДЕЛЬФИН. Хорошо, он посмотрит.

Подходят к окну. На месте песочницы три дома. Они освещены по кругу свечками так, чтобы хорошо проглядывались контуры домов.

БЕЗЫМЯ. Домик!


ДЕЛЬФИН. Красота.


ВОЛЧОНОК. Три часа ночи! 


ДЕЛЬФИН. Смотри, малыш. Это твои домики. Твои.


ВОЛЧОНОК. Ладно, красиво.


БЕЗЫМЯ (хватает Колечку за волосы). Волосы!


ДЕЛЬФИН. Родной, не надо.


КОЛЕЧКА. Ничего, ему сегодня можно. 

Сцена 12
Двор. Сцена, которой могло и не быть, но так бы хотелось. Нели и Безымя сидят в песочнице напротив друг друга. Безымя кидается песком, а Нели уворачивается.

НЕЛИ. Вай?


БЕЗЫМЯ. Салют! 
 
НЕЛИ. Aй донт андестанд ю.


БЕЗЫМЯ. Ай? Тебе больно?


НЕЛИ. Мне болно? Ноу, вот дую  вонт ту сэй?


БЕЗЫМЯ. Губы путаются с зубами, когда пытаюсь повторить это.


НЕЛИ. Это потому что мы не понимаем друг друга.  


БЕЗЫМЯ. А если представим, что понимаем.


НЕЛИ. Представим?


БЕЗЫМЯ. Да. 

НЕЛИ. Тогда… другое дело. (Безымя тянется к Нели, прикасается к руке, но прикоснувшись тут же отбегает).  Ты можешь обнять меня.


БЕЗЫМЯ. Извини меня. У тебя такой шоколадный цвет кожи, что кажется шоколад.


НЕЛИ. Спасибо.


БЕЗЫМЯ. Мне так часто делают комплименты. Только мама Дельфин мне говорит по сотне, отец к ночи еще десяток. Итого сто десять. А я… нет.


НЕЛИ. Тогда говори.


БЕЗЫМЯ. Вот так сразу?


НЕЛИ. Через минуту можешь.


БЕЗЫМЯ. Раз, два…


НЕЛИ. Начинай!


БЕЗЫМЯ (делает глубокий вдох). Глаза!


НЕЛИ. Ну и что глаза?


БЕЗЫМЯ. У тебя есть глаза.


НЕЛИ. А у тебя их нет?


БЕЗЫМЯ. Есть.



НЕЛИ. Скажи, какие они.


БЕЗЫМЯ. Они круглые.


НЕЛИ. Во-первых, не такие уж и круглые.


БЕЗЫМЯ. Нос!


НЕЛИ. Что нос?


БЕЗЫМЯ. У тебя есть…


НЕЛИ. Ты что будешь делать комплимент всей моей анатомии.


БЕЗЫМЯ. А что надо?


НЕЛИ. Можно, но главное придать понравившейся тебе части окраску. Это все равно, что одеть его. Например твои руки. Они, они… у тебя сильные руки. 

БЕЗЫМЯ. У тебя сильные уши.

НЕЛИ. Уши?

БЕЗЫМЯ. На них висят такие большие кольца. 

НЕЛИ. Тоже не годится. 

БЕЗЫМЯ. А большие можно?

НЕЛИ. Они у меня не большие. А что если нам пытаться говорить на своем. 


БЕЗЫМЯ. То есть.


НЕЛИ. Как ты начинал, так и продолжай.


БЕЗЫМЯ. Правда, можно? 


НЕЛИ. Да.


БЕЗЫМЯ. Глаза!


НЕЛИ. Так спокойнее.


БЕЗЫМЯ. Нос!


НЕЛИ. Спасибо. 


БЕЗЫМЯ. Сильные уши.


НЕЛИ. Ты чего? Снова?


БЕЗЫМЯ. Просто уши!


НЕЛИ. Так то.

Сцена 13
Двор. Раннее утро. Появляется кореец Чунь. Он ходит по двору рассматривает внимательно. За ним наблюдает Злоба.
ЗЛОБА. Ага, попался узкоглазый.

ЧУНЬ. Мило.

ЗЛОБА. Что?

ЧУНЬ. Приятно познакомиться, говорю.

ЗЛОБА. Ты чего все понимаешь?

ЧУНЬ. Все.

ЗЛОБА. Но ты же кореец, ты не должен ничего понимать. Разве не так?

ЧУНЬ. Моя мама кореянка, отец - русский. Родился я здесь, только в другом районе. Только сегодня переехали. Поменяли квартиру. Двушку на трешку. У меня родился братик год назад. Пока молчал, все было хорошо. А теперь требует расширения.  

ЗЛОБА. Так это вы мебель разгружали?

ЧУНЬ. Мы.

ЗЛОБА. И с документами у тебя полный порядок?

ЧУНЬ. Точно.

ЗЛОБА. А может быть, у родителей что-то нет?

ЧУНЬ. Да все у них так. Странные ты вопросы задаешь.

ЗЛОБА. Это я знаю, что ты кореец русского происхождения, но выглядишь-то ты, как кореец. Нюнь-янь. Мин-тин. Пин-бин.

ЧУНЬ. Я и корейского-то не знаю.

ЗЛОБА. Да ладно. Лицо в штаны не спрячешь.

ЧУНЬ. Ничего. Познакомимся. С тобой вот познакомились. Меня зовут Чунь. (Протягивает руку).
ЗЛОБА. И что? Ты хочешь, чтобы я с тобой здоровался?

ЧУНЬ. А что? Или в этом дворе как-то по-другому здороваются?

ЗЛОБА (истерично). Запомни, узкоглазый, это мой дом. И я здесь буду давать руку тому, кто мне нравится.

Появляется Колечка.
КОЛЕЧКА. Меня зовут Колечка. Я из пятнадцатой квартиры. Возьмите меня играть.

ЧУНЬ. Привет, я Чунь.

ЗЛОБА (Колечке). Ты, ошибка мутации, проваливай. (Колечка собирается уходить).
ЧУНЬ. Стой. 

КОЛЕЧКА (останавливается). Я пойду лучше.

ЧУНЬ. Не надо. 

ЗЛОБА. Тебе осталось жить ровно три секунды. Раз, два…

ЧУНЬ. Три (скручивает в узел Злобу, выворачивая руку).
ЗЛОБА. Ты что делаешь, олигофрен? Больно же!

ЧУНЬ. Уверен даже, что очень. 

ЗЛОБА. Отпусти!

ЧУНЬ. Хорошо. (Отпускает. Злоба делает размашистый удар, над головой Чуня).  Хочешь повторить попытку? Не советую. У меня в арсенале много приемов. Пожалей себя. 

ЗЛОБА. Это мой дом, это мой дом.

Появляется Ноль.
НОЛЬ. Здравствуйте, господин хороший. Снова злобствуете?

ЗЛОБА (растерянно). Как же ты?

НОЛЬ. Просто. Как же я свою скамейку оставлю. О, у нас новенький. Впервые пропустил. Но ничего. Я Ноль – призрак двора. Сидеть на скамейке можно только днем после восьми. 

ЧУНЬ. Чунь. Приятно.  

НОЛЬ. Своих в обиду не дадим. Да, тебе по всей видимости никакая охрана не нужна.

КОЛЕЧКА. Так вы меня возьмете?

НОЛЬ. Куда? 

КОЛЕЧКА. Поиграть.

НОЛЬ. Запросто.

КОЛЕЧКА. Правда?

НОЛЬ. Почему нет. (Злобе). Ты что-то хочешь сказать?

ЗЛОБА. Нет.

Сцена 14
ЧУНЬ. Когда я появился в этом дворе, то понял, меня все примут за иностранца. И отнесутся, как обычно относятся к иностранцам я с долей понимания, непонимания. Но то, что я русский и все понимаю, не сразу. До этого у меня был двор, тоже все как обычно. Песочница, правда, не одна, а три скамейки, тринадцать бабушек, пятнадцать старичков, восемнадцать одиноких мамаш, тридцать четыре полноценных семьи. Из детей девочки по отношению к мальчикам 2:1. Три с неутешительным диагнозом, один не выходил из дома, девочка, увлекающаяся взрывами Фудзияма, мальчик-гений по имени Торт, умеющий выключать телевизор с помощью сотового телефона, братья Больничкины, думающие, что смогут вылечить крыс в подвале и всех голубей, разносящих микробы. Каждый день я выносил котлеты местной собаке Друне и коту Боярину. Мне было очень грустно покидать двор. Но братик требовал. Он вырос из коляски, стало тесно в кроватке. Хотю дом! – говорил он. – Хотю!        

Подведение итогов:  

Игра закончилась. Победа детей над ситуацией. Все преодолено. 
ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ

Вне игры
Игра в домики закончилась. Началась реальная жизнь. В дом, по всей видимости.  Игрушки сложены в коробку, на сцену, точнее на асфальт вышли реальные люди и обстоятельства тоже не сделанные из губки и поролона.
Сцена 1
Двор остался без изменений. Все те же декорации – качели, карусели, песочница и одна скамейка.  Во дворе появляется Безымя.
БЕЗЫМЯ (радостно). Качели! (Залезает на них, начинает качаться).
Появляется Злоба.
ЗЛОБА. У-у, я ветер, у-у. У меня не стоять на пути! Кому сказал! (Подбегает к качелям и раскачивает что есть силы). Поднялся сильнейший ураган. Он ничего не пощадит. Среди этой непогоды маленький слоник, он хочет травки и прохладного озера, но ни черта не получит, потому что я ветер (Скидывает Безымю). Оп-ля.

Безымя падает. Встает.
ЗЛОБА. Хорошо же лежал. (Толкает. Безымя падает, тут же встает. Нервно). Повторяю для вундеров нашего двора. Лежал. Или тебе неизвестно, блин, это иностранное слово. Это значит целуя асфальт всеми конечностями. (Толкает, Безымя падает, но сразу встает. Это его приводит в бешенство). Ты чего, встанькой  прикидываешься. Еще раз хочешь?

БЕЗЫМЯ. Ка-качели.

ЗЛОБА. Еще раз хочешь дерябнуться с качелей?  

ДЕЛЬФИН (появляется). Вышел все же. (Злобе). Только отвернулась, а он уже здесь. За ним глаз да глаз. 


ЗЛОБА. Вы вместе хорошо смотритесь. 



ДЕЛЬФИН. Спасибо. 


ЗЛОБА. Нет, правда. Я тут всех знаю. И если сравнить всех жильцов, все пары, у кого есть такой отпрыск, да, может быть,  у них там соображают лучше, говорят много, но главное, отношения родителя и ребенка. 


ДЕЛЬФИН. Вы, правда, так думаете?


ЗЛОБА. Конечно, только так я и думаю. 


ДЕЛЬФИН. Я за него так беспокоюсь. Он у меня такой неприспособленный. Говорили мне, не рожай. Маленькая ростом и похожа на ребенка. Не послушала. Вот и вынуждена.


ЗЛОБА. Да что вы такое говорите? Вам сильно повезло. 


ДЕЛЬФИН. Да, вы правы. (Шепотом). Если повторять это много раз, то вскоре поверишь и в это.   

ЗЛОБА. Не волнуйтесь. Пока я здесь, никто его не тронет.


ДЕЛЬФИН. Еще раз благодарю.

Дельфин и Безымя уходят.
ЗЛОБА. Никто не тронет, кроме меня. (Появляется Нели). Привет, чернопопая. Ты откуда нарисовалась?


НЕЛИ. Не понимать.


ЗЛОБА. Вот как. Русский не знать. Тогда чего ты здесь? Откуда?


НЕЛИ. Далеко.


ЗЛОБА. С неба упала? (Нели кивает). Да ты что? И с документами, я так понимаю, у тебя тоже тухляк?


НЕЛИ. Нет документ.


ЗЛОБА. Какое совпадение. Я тут как раз для этого. Помогаю тем, у кого нет ни документов, ни голоса, чтобы защититься. Я все сделаю сам.


НЕЛИ. Не понимать, что хотеть. Я пойду.


ЗЛОБА. Куда пойдешь? Кругом опасно. Кто знает, кто тебе может встретиться, а сегодня мне, точнее тебе повезло. 


НЕЛИ. Ти помогать?


ЗЛОБА. Точно. Я человек, который тебе нужен. 


НЕЛИ. Как? Я ничего не понимать.


ЗЛОБА. Тебе не нужно ничего понимать. Есть я, Злоба, а тебя, чернопопая как зовут. Имя твое. Я Злоба, а ты? 


НЕЛИ. Нели.


ЗЛОБА. Ну что, Нели нас уже ждут. Пошли, пошли.

Появляется Ноль.

НОЛЬ. Стоять.


ЗЛОБА. Зачем?


НОЛЬ. Ты знаешь. 

Сцена 2
Комната Артура. В ней все также стоит холодильник и все похожее на бункер.

АРТУР (собирается выливать содержимое стакана с грибовой бурдой в цветок). Извини мама.

Появляется Окрошка в окне.

ОКРОШКА. Стоять. Мы застали его на месте преступления. (Влезает, за ним следует Очкарик). Напарник свяжи руки и прочитай права.


ОЧКАРИК. Я думаю, простим его, Окроша. 


ОКРОШКА. Не знаю-не знаю, сможем ли мы обойти закон.


АРТУР. Вы чего на час раньше?


ОЧКАРИК. А мы на час раньше?


ОКРОШКА. У меня уже под ложечкой сосет. Вот мы пораньше. Где твои любимые бутеры? (Открывает холодильник). Что? Ничего нет?


АРТУР. Вы же раньше. Через полчаса мама должна принести.

ОКРОШКА. Целых полчаса?

ОЧКАРИК. Он с голоду считает звезды днем, и все вдыхает и вдыхает, а выдохнуть не думает. 

АРТУР. Что там? Ну?

ОКРОШКА. Что?

АРТУР. Рассказывайте!

ОКРОШКА. Нормально, да? Холодильник пустой, а он рассказывай.

АРТУР. Через полчаса все будет.

ОКРОШКА. Да? 

ОЧКАРИК. Когда влетит торнадо мяса, хлеба, сыра, моя поэзия замрет и превратится в камень. 

ОКРОШКА. Ладно. 

АРТУР (нестерпимо). Давай же.

ОКРОШКА. Прошли сутки после последнего обе… сводки новостей. Итак, Очкарик.

ОЧКАРИК. Я здесь, я сам могу…

ОКРОШКА. Молчи. Он пишет, посвящает всему что видит и даже тебе…

ОЧКАРИК. Не надо.

ОКРОШКА. Артур халтур…

ОЧКАРИК. Все…

АРТУР. А что Злоба?

ОКРОШКА. Злобствует. Жесточит Безымю, и всех тех, кому вздумалось пройтись по двору.

АРТУР. А Дельфин?

ОКРОШКА. Плавает за своим сыночком, думая, что он гений и тоже станет водоплавающей особью.

АРТУР. А как же Волчонок?

ОКРОШКА. Ты думаешь, он может думать по-другому? Давно мечтает сдать своего куда надо, но Дельфин вцепилась плавниками в него. Не отдам! Не отдам!

Появляется Ноль.

НОЛЬ. А ну кыш.


ОКРОШКА. Чего?


ОЧКАРИК. Кыш все равно что брысь, а брысь все равно что пошел.


НОЛЬ. Соображает.


ОКРОШКА. Мы лучше подождем.


НОЛЬ (гневно). Я не повторяю, просто спущу с окна. А тут вам не мягкая посадка. Слышали или…? 


ОКРОШКА. Слышали. Мы пойдем, но вернемся. К вечеру. Новости-то они каждый час меняются.


АРТУР. Хорошо, приходите. 


ОЧКАРИК (Окрошке, шепотом). Через пятнадцать минут наступит вечер

ОКРОШКА. Да знаю я.
Окрошка и Очкарик друг за другом медленно вылезают.

НОЛЬ. Ну что как всегда?!


АРТУР. Извини.


НОЛЬ. Что значит, извини? (Открывает холодильник, убеждаясь, что в нем пусто). Это почему?


АРТУР. С минуты на минуту мама должна принести.


НОЛЬ. Поторопи ее. 


АРТУР. У нас все по часам. Ее нельзя сбивать. Тогда такое начнется…


НОЛЬ. Хаос? Понимаю. Меня тоже если дворники начнут раньше семи будить, я зверь. (Замечает стоящий стакан с кефирным грибом). А это что?


АРТУР. Гадость.


НОЛЬ. Попробуем. (Отпивает). Вкусная штука. Ждать тоже непросто. Но я терпеливый. Мне такую шнягу приходится порой есть. Она уже с запашком, а ты ее в рот. Потом живот крутит, а что делать, не землю же есть. А я же здесь не самый последний человек. Я же честь и гордость двора. Правда же?


АРТУР. Правда.


НОЛЬ. Вижу сомнение в глазах, а я тебе сейчас докажу. Все проходит через меня. Я и цензор и критик, и судья если надо. Кто входит, выходит, ни единая душа не пройдет мимо. Например, зашел незнакомец, я увидел, зафиксировал, запомнил его рост, ботинки, всю одежду, отметил, что он хромает, и особые приметы ​ родинку, рваное ухо, что-нибудь. Он может быть ничего, зашел в гости, а может и нет – умыкнул из техники что-то, а то и деньги. А я-то его помню. Теперь найти его проще простого. Теперь ты мне скажи, кто  лучший информатор. Чем этого окрошистого сдабривать, сделай выбор в пользу качества. 

А так все равно. Я от своего не отступлюсь. 


АРТУР. Так мы же вроде как дружим.


НОЛЬ. Скажешь тоже. Дружба. Ее нет. Все вокруг существует, потому что это кому-то нужно.


АРТУР. Неправда. 


НОЛЬ. Что ты можешь знать, сидя здесь.

Стук в дверь.

АРТУР. Тихо, это мама.


НОЛЬ. Понял я. У меня же тоже когда-то была мама. А потом…


АРТУР. Тихо.


НОЛЬ. Под кровать? А там у тебя ничего. Только не сравниться с моей скамейкой. Вот где воистину рай.


АРТУР. Ну, я же просил. (Идет к двери). Мама, я сам все положу. Не надо. Мне не тяжело. Учу я, учу.  



Сцена 3
Дельфинок и Волчонок сидят за столом. Пьют чай. Только Дельфин спокоен, а Волчонок заметно волнуется.

ДЕЛЬФИН. А потом он сказал мне «мяу». Я ему «гав». А он мне мяу. Я ему…


ВОЛЧОНОК. Гав. 


ДЕЛЬФИН. Точно. А еще мы ели фрикадельки, и они были похожи на мячики. Я говорю «мы кушаем футбольные, баскетбольные разные мячики…». Ты понимаешь, мячики из мяса.


ВОЛЧОНОК (едва сдерживаясь). Понимаю. 


ДЕЛЬФИН. Правда не гуляли. Но ничего надо договориться с соседом. Злобой. Как могли такого милого мальчика так странно назвать. Если с ним договориться, то он сможет смотреть за ним по часам.


ВОЛЧОНОК. Он не станет этого делать.


ДЕЛЬФИН. Конечно, станет. Он добрый и хороший мальчик.


ВОЛЧОНОК. Нет таких детей. Они тебе одно сказали, а сами его песок заставляют есть.


ДЕЛЬФИН. Что? Ты видел?


ВОЛЧОНОК. Я многое, слава богу, чего не видел. Если бы все, чем они так занимаются, попало мне на глаза, то я бы давно… (изображает умалишенного). А, качели! А, волосы!


ДЕЛЬФИН. Ты что делаешь. Ты не должен.


ВОЛЧОНОК. Вот и я тебе о том же. Что нормальные родители должны воспитывать нормальных детей. А таких как этот, должны воспитывать повернутые на сто восемьдесят градусов. 


ДЕЛЬФИН. Я не согласна. Я попрошу, он же сам согласился присмотреть… 


ВОЛЧОНОК. Не спорь со мной. Я знаю. Никому нет дела до нашего мальчика. Его сложно назвать мальчиком. Это подобие…


ДЕЛЬФИН. Ты что? Он же наш – мои щеки, твои глаза и нос. Глаза! 

ВОЛЧОНОК. Но он же ни черта не понимает. Ему бы бегать, дергать за волосы и докучать другим.

ДЕЛЬФИН. Мы его любим таким, какой он есть. 

ВОЛЧОНОК. Говори за себя.

ДЕЛЬФИН. Ты что, хочешь сказать, что совсем его не любишь

ВОЛЧОНОК (резко встает). Я ухожу.

ДЕЛЬФИН. Куда ты?

ВОЛЧОНОК. Мне нужно прогуляться.

ДЕЛЬФИН. Ладно. Ждем тебя к ужину. 

ВОЛЧОНОК. Не ладно. Не надо ждать меня.

ДЕЛЬФИН. Утром?

ВОЛЧОНОК. Не надо меня спрашивать, когда я вернусь, потому что я не знаю. Знаю, что так я больше не смогу выдержать.

ДЕЛЬФИН. А как ты сможешь выдержать?

ВОЛЧОНОК. Его нужно отдать. Не смотри на меня такими дикими глазами. Я думаю о том, как вернуть былое спокойствие в семью. 

ДЕЛЬФИН. То есть у меня выбор?


ВОЛЧОНОК. Да, и все станет на свои места. Снова спокойствие. Никого не надо кормить из ложки. Подбирать слюни.


ДЕЛЬФИН (спокойно). Нет.


ВОЛЧОНОК. Нужно когда-то принимать решения.


ДЕЛЬФИН. По-твоему, это означает, что ты принял решение? (Безымя незаметно выходит). Дельфин. Я устала. Хочешь, иди, только не надо устраивать сцены.


ВОЛЧОНОК. Что же. Я пытался. (Уходит. Дельфин направляется в комнату. Крик).


Сцена 4
Двор. Злоба рушит построенные в песочнице «куличики». Появляется Колечка.

КОЛЕЧКА. Возьмите меня к себе.


ЗЛОБА. Недоразвитый, вали, иначе в песочнице закопаю. К весне найдут. (Ставит подножку). 


КОЛЕЧКА (падает). Это игра?


ЗЛОБА. Точно. Только в этой игре один победитель.


КОЛЕЧКА. Не важно, главное, что мы играем. (Приподнимается).
 
ЗЛОБА. Куда? Хорошо лежал. 


 КОЛЕЧКА. В ней такие правила? Так. Я должен лежать, до какого момента? Пока что?


ЗЛОБА. Пока я так сказал.


КОЛЕЧКА. То есть все зависит от тебя? А когда ты скажешь, чтобы я встал?

ЗЛОБА. Все схватываешь на лету. А теперь ползи домой. И когда обращаешься ко мне, говори «мой генерал».

КОЛЕЧКА. Домой? А что дома?... мой генерал.

ЗЛОБА. Отдавай честь зеркалу.

КОЛЕЧКА. Есть, мой генерал. (Уползает).
Злоба злорадно смеется. Появляется Ноль.
НОЛЬ. Мне нужны деньги. 

ЗЛОБА. Мне тоже.

НОЛЬ. Не дури.

ЗЛОБА. С тобой подуришь.

НОЛЬ. Где?

ЗЛОБА. Сегодня нерыбный день.


НОЛЬ. Ты шутишь. В этом доме три сотни жильцов. У каждого есть капитал. Нам нужно-то всего по рублику с носа. В день. Тридцать, ну округляем полтинник в месяц. И ты мне продолжаешь утверждать, что сегодня нет рыбы.


ЗЛОБА. Да они итак тебе на блюдечке все принесут. 


НОЛЬ. Не надо мне блюдечка. Мне нужна плата за то, что я делаю. Человек должен за все платить. У Артура с третьего я питаюсь, здесь получаю зарплату за то, что я делаю. 


ЗЛОБА. Яволь, мой генерал.


НОЛЬ. Когда?


ЗЛОБА. Скоро.


НОЛЬ. Сроки!


ЗЛОБА. Сутки. 


НОЛЬ. Действуй.

Сцена 5
Стена дома Артура.  Окрошка и Очкарик только что спустились.

ОЧКАРИК. Чувствую себя Джеком, взлетевшим в поднебесье на бобовом зернышке. Каждый день, в определенный час я… мы вместе и с нами моя поэзия.


ОКРОШКА. Слушай, Джек, ты че за мной увязался?

ОЧКАРИК. А что?

ОКРОШКА. Ходит за мной чего-то. Я иду туда за надом, а ты?

ОЧКАРИК. Мы вроде как друзья.

ОКРОШКА. Ага. Такой прыщ не может быть моим другом. Так, ходим к Артуру, мне неудобно как-то одному. Ты отвлекаешь своими уродскими стихами, пока я пепси пью. 

ОЧКАРИК (с обидой). Они не уродские.

ОКРОШКА. Если бы так, мне бы не пришлось бы вещать про новости.

ОЧКАРИК. Я поэт.

ОКРОШКА. Значит, тебя бить можно


ОЧКАРИК. Обидеть художника просто.


ОКРОШКА. Мне будет тебя жалко… немного.


ОЧКАРИК. Ты на самом деле собираешься ударить?


ОКРОШКА. А что?


ОЧКАРИК. Это же больно.


ОКРОШКА. Наверное. Надо попробовать. (Ударяет, но Очкарик уклоняется).

ОЧКАРИК (нервно). Его кулак кусал мои бока, а я не плакал, я ведь знал, пока кусают, я в него слова бросаю.


ОКРОШКА. Заткнись!


ОЧКАРИК. Он затыкал мне пробкой глотку, он затыкал мне пробкой глотку…


ОКРОШКА (ударяет, Очкарик падает). Ненавижу творческих людей. Они или шизики или шизики в третьей степени. 


ОЧКАРИК (гордо, лежа). Я шизик четвертой степени, если хочешь знать.

Появляется Злоба.

ЗЛОБА. Деньги в шапку.


ОКРОШКА. Что?


ЗЛОБА. Лежать. Очкастого хвалю! 


ОКРОШКА. Но я не…


ОЧКАРИК. Я только хотел встать.

Злоба толкает Окрошку, тот падает лицом на землю.

ЗЛОБА. Теперь, все хорошо лежат, осталось только шапку заполнить. Кто у нас в этот раз проявит инициативу?

Появляется Безымя.

БЕЗЫМЯ. Волосы! (Вцепляется в волосы Злобе).

ОЧКАРИК. Врагу не сдается наш гордый отряд…


ОКРОШКА (шепотом, Очкарику). Не зли его. 


ЗЛОБА (спокойно, Безыме, отбрасывает его в сторону). С тобой я попозже разберусь. Ну что, шапке не терпится. 


ОКРОШКА. Знаем мы, кому не терпится. 

Появляется Дельфин.

ДЕЛЬФИН (радостно). Безымя, малыш. (Обнимает).

ЗЛОБА. Я же сказал, что за ним посмотрю.


ДЕЛЬФИН. Спасибо.


ЗЛОБА. Мы собираем средства для детей, нуждающихся в надежном присмотре.


ДЕЛЬФИН. Ну, конечно. (Дает деньги). А почему они лежат?


ЗЛОБА. Устали. В нашем дворе все можно. Захотел, полежал. Там где вздумается.

                                                         Сцена 6

                        Комната Артура. Влезает Окрошка.

ОКРОШКА. Я вовремя? (Быстро входит, открывает холодильник). О, всего то. (Довольно). Начнем, начнем с… пепси.


АРТУР (немного растерянно). Ты один?


ОКРОШКА (отпивая из банки). Теперь я хожу без поющего свитера. 


АРТУР. Поющий кто?


ОКРОШКА. Свитер. Я Очкарика так. Он думает, что от его стишочков тепло, а по мне колет невыносимо. (Добивает банку, сминает и бросает в мусорную корзину). Хорошо.  Итак, начнем. За сегодняшний день в нашем дворе произошло три события… Безымя  сбежал, но вернулся… 

АРТУР (перебивает). Извини, но тебе сюда больше нельзя ходить. 

ОКРОШКА. Что?

АРТУР (достает из холодильника пару бутербродов). Вот возьми, но это в последний раз.


ОКРОШКА (берет бутерброды, шокированный). Ты чего? Ноля испугался. Да это же ноль без палочки. То есть ничего. Зеро.


АРТУР. Я не могу. Вот мама у меня одна. И если появится кто-то, кто станет утверждать, что является моей мамой, то разве я должен ее тоже принять и слушать.   


ОКРОШКА. А он что тебе вместо папы?


АРТУР. Он крепче, и рассказывает больше чем ты.


ОКРОШКА. Никогда не поверю, что его новости лучше. Да я же самый лучший новостник двора. Не зря журналистом хочу быть. Послушай, в песочнице обнаружили ракету американского происхождения. Песок собирали по крупинкам всем двором.


АРТУР. Неправда. Ты мне говоришь то, что не было. Конечно, легко врать тому, кто ничего не видел. Там и ракета, и танк, что еще?


ОКРОШКА. Там письмо от неизвестного. «Бойтесь, я скоро приду».


АРТУР (скептично). И что?


ОКРОШКА. Он скоро придет, чтобы всех нас забрать.


АРТУР. Куда?


ОКРОШКА. В страну, где нет ничего. Там люди питаются землей летом и снегом зимой.


АРТУР. Извини. Он может прийти в любую минуту.


ОКРОШКА. Но как же дружба?


АРТУР. Я учу английский и твоя дружба мне ни к чему. Да, ты неплохо рассказывал новости, но нашелся человек, делающий это лучше. Дружба начинается тогда, когда ты понимаешь, что тебе этот человек действительно полезен. Как мама. Она кормит, в этом польза. 


ОКРОШКА (злостно). Все уже. Научил он тебя.


АРТУР. Нужно верить кому-то одному. И что интересно мнение Ноля с моей мамой совпадают, а это значит, что доверяя ему, я не иду против своей совести. 


ОКРОШКА. Разве что против друга…а, прости, я не друг, я так, никто.


АРТУР. Я буду иметь ввиду твои способности, и если что найду тебя.


ОКРОШКА (иронично). Мы вам позвоним.


АРТУР. Да, можно. Твой номер… (собирается записать)
ОКРОШКА. Нет у меня ни телефона, ни телевизора, ни компьютера. Ни черта дома нет. Есть только дом, одна комната, кухня и ванная. Да. Еще туалет. К чему он, когда ты ничего ни с утра, ни вечером. Да мамка на три дня уйдет, мне оставит три корочки хлеба, вот я и жду время обеда. У тебя. А сейчас, даже и не знаю.


АРТУР. Прости. 

Окрошка машет рукой и вылезает из окна. Артур смотрит на часы, открывает холодильник и собирает продукты в один пакет. Подходит к окну, в котором неожиданно показывается Очкарик.

АРТУР. Ты чего здесь?


ОЧКАРИК. Я чего здесь? Это может быть началом поэмы. Чего я здесь, быть может,  нужен там?


АРТУР. Все же…

ОЧКАРИК. Мне кажется, что ты стихи мои прослушав, улыбнулся. 


АРТУР. Не помню.


ОЧКАРИК. Тебе я буду их читать. Хоть каждый день, хоть каждый час. Дождусь, пока окрошечный уйдет. Не против?


АРТУР. Прости, но у меня нет для тебя ни пепси, так называемого гонорара. То, что ты хочешь делать, напоминает выступление, и за него полагается… 


ОЧКАРИК. Разве я что-то прошу? Мне нужно видеть, как рождается огонь, как в первобытном мире изумление от света, сладкого тепла преодоленье. 


АРТУР (задумчиво). Стихи… ммм…. я читаю лимерики, Бернса в оригинале, Шекспира. Вот если бы ты мог на английском, тогда другое дело.


ОЧКАРИК. Но поэзия это музыка, а музыка она универсальна на любом языке.


АРТУР. Мама говорит, что читать и слушать нужно все в оригинале.


ОЧКАРИК. Чем же я тебе не оригинал – живой поэт читает собственные стихи. 


АРТУР. Но ты же не Шекспир.


ОЧКАРИК. Но его же нет.


АРТУР. Нет? (Показывает на полки с книгами). Вот у меня книги, вот еще. А вот и Шекспир. И ты хочешь сказать, что его нет? 


ОЧКАРИК. Конечно, прав ты, милый херувим. Пройдет немного, все пойдем за ним. 


АРТУР. Все, тебе пора. 


ОЧКАРИК. Да, да. (Вылезает и снова показывается в окне, с криком). Я сочиню что-нибудь на английском. Не хуже Шекспира. Я смогу. Преодолею…. (Вылезает).

АРТУР. Тихо! (Стук в дверь, идет открывать). Нет, мама все в порядке. Голоса? Так, это с улицы. Безобразие. (Влезает Ноль, жестами показывает, чтобы тот входил). Сейчас закрою. 



Сцена 7
Дельфин выходит, держа Безымю на поводке.

ЗЛОБА (радостно). А вот и ты. Здравствуй. (Подходит к нему, треплет его по голове, словно собаку). 
БЕЗЫМЯ. Волосы! (Вцепляется в волосы Злобы).
ЗЛОБА. Я тоже рад тебя видеть.  

ДЕЛЬФИН (строго). Не смей. (Пытается отцепить руку Безыми от волос Злобы). Знай кого дергать за волосы, а кому и руку пожимать.

БЕЗЫМЯ (радостно, неистово). Ура! Волосы! 

ДЕЛЬФИН. Что ты делаешь? (Отрывает Безымю с вырванным клочком волос).  Вы нас простите. Он спал плохо. От нас папа ушел. А когда дома кого-то нет, он и не спит почти. И трудно стало. В магазин не сходишь, никуда не сходишь. Он же сами знаете какой…

ЗЛОБА (с сочувствием). Понимаю. Я же и сам рос без отца. (Безыме) Ну что, маленький, ты во дворе. Здесь тебя ждут и волосы, и качели, все что пожелаешь.

БЕЗЫМЯ. Волосы! 

ЗЛОБА. И волосы.

БЕЗЫМЯ. Качели!

ЗЛОБА. И качели тоже. (Дельфину). А давайте я за ним присмотрю.


ДЕЛЬФИН. Что? Вы? Не знаю.


ЗЛОБА. Давайте. Мне это не трудно. 


ДЕЛЬФИН. Да неудобно как-то.


ЗЛОБА. Все удобно. Я здесь и со мной как за каменной стеной.


ДЕЛЬФИН. Да, я уже в этом убедилась. Хорошо. Я сейчас мигом. Мне только в супермаркет, потом в аптеку и еще в обувной. У него обувь совсем негодная стала. Так я пошла?


ЗЛОБА. Я же вам сказал, что все будет в порядке.


ДЕЛЬФИН. Спасибо. (Уходит).

ЗЛОБА. Ну что, дебилоид, покажешь мне мастер-класс по падению. А? (Толкает Безымю, тот падает). Лежи, хорошо лежишь.

Появляется Ноль.

НОЛЬ. Где?


ЗЛОБА. Будет. 


НОЛЬ. Сколько собрал?


ЗЛОБА. Сюрприз.


НОЛЬ. Отвык я от сюрпризов. Такое только в три года, а потом как отрезало. Любая неожиданность обязательно связана со страхом. 


ЗЛОБА. Вечером. 


НОЛЬ. Вечер длинный. У меня после пяти начинается.


ЗЛОБА. В восемь тебя устроит?


НОЛЬ. Да вполне. Я смогу еще перекусить в ресторане «У Артура».


БЕЗЫМЯ. Качели! (Идет к качелям, встает на них, но не знает, что делать). 


ЗЛОБА (Безыме). Хорошо же лежал!


НОЛЬ. Нянькой заделался? Ладно, мне все равно, как и откуда. Вечером в восемь под дубом.


ЗЛОБА. Яволь, мой генерал. (Ноль уходит). Кому я сказал, что ты хорошо лежал? 


БЕЗЫМЯ. Качели!


ЗЛОБА (заботливо). Не знаешь, как работает этот аттракцион? (Подходит к качелям). Ну почему я такой добрый? Ну не могу я отказать. Чтобы привести механизм в движение, достаточно взяться за эту ручку и понемногу двигать, вправо-влево, вправо-влево. (Двигает вправо-влево). Ну что тебе нравится, мой мальчик?


БЕЗЫМЯ. Ура!


ЗЛОБА. Но тебе же хочется узнать, на что способен этот аттракцион. Когда-нибудь доброта меня точно погубит. Но уж такой я. Итак, двигаем сильнее, скорость увеличивается. (Раскачивает сильнее).

БЕЗЫМЯ. Ура!


ЗЛОБА. Ура? Тебе нравится? А мы еще быстрее.


БЕЗЫМЯ. Ветер!


ЗЛОБА. Правильно, ветер. Он срывает шапки, ломает деревья, он сбрасывает детей с… 

Появляется Дельфин с пакетами.

ДЕЛЬФИН. А где же мой мальчик?


ЗЛОБА (останавливает качели). В моих надежных руках. 


ДЕЛЬФИН. Спасибо.


ЗЛОБА. Да не за что. (Подходит ближе к Дельфину). Знаете что, хочется повторить, что вы так смотритесь с вашим сыном (Вытаскивает из кармана ключ).

ДЕЛЬФИН. Ну, мы пошли? (Уходят).

ЗЛОБА (берет телефон, набирает номер). Але, это я. Да, они сейчас дома. Нет, в квартиру они не попадут. Ключ у меня. Думаю, вы их легко обнаружите в нашем дворе. Да, без проблем. Справиться с женщиной уж, наверное, сможете. А с этим тупиком и того подавно. (Сбрасывает, снова набирает). Добрый день, говорит жилец дома номер 86, у нашем дворе который день беспокоит один бомж. Да, попрошайничает, гадит в подъездах, собак режет и кошек и жарит их в песочнице. Все, договорились. Жду.  (Потирает руки). Дело сделано, мой генерал. 


Сцена 8
Комната Артура. Он достает из холодильника еду, кладет на стол, что стоит у окна, выглядывает. Поворачивается, вспоминает, что-то забыл положить, открывает холодильник, достает груши. В окно влезает Злоба. Артур поворачивается.

ЗЛОБА. Спасибо. (Берет груши). Но апельсины я больше люблю.


АРТУР. Ты зачем здесь? Я жду человека. Он должен вот-вот подойти, поэтому…


ЗЛОБА. Знаем мы кого ты ждешь. Только ему сейчас, прости, не до тебя. 


АРТУР (спокойно). Ему не до меня. Ладно. А мне что делать? Радоваться или плакать?


ЗЛОБА. Конечно, радоваться. Теперь к тебе буду приходить я, опустошать холодильник, рассказывать новости.


АРТУР. Но у меня уже есть кому. 


ЗЛОБА. Ты, кажется, меня не услышал. Ноль, твой рассказчик отправился в исправительную колонию за то, что мучил маленького идиота, Безымя, тот самый маленький идиот. Как тебе такая новость? На сколько тянет? На три бутерброда с колбасой и сыром?


АРТУР. Но как же так? Сперва Окрошка, потом Ноль, теперь ты. И это все за последнюю неделю.


ЗЛОБА. Привыкай. Текучка кадров, как говорится. Зато теперь нет тех, кто мешает.


АРТУР. Но разве они мешали?


ЗЛОБА. Еще как. Окрошка был двойственный тип – для одних добрый, для других напротив, зверь. Ноль вечно голодный, а на голодного надеяться… за кусок хлеба без масла маму продаст. Вот я злой, но у меня добрая злость. Я злой справедливо. 


АРТУР. И что мне делать?  


ЗЛОБА. Не ссы. Тебе ничего не будет. Ты полезный чувак, ну это, конечно, как еще себя проявишь.
Влезает Очкарик.

ОЧКАРИК. Май хат из край эбаут тайм, вен ай рид бук энд фил соу файн. Ну как?


АРТУР. Не знаю. А что это?


ОЧКАРИК. Как что ? Стихи. На английском. Как ты хотел.


АРТУР. Я ничего не хотел. И вообще я тебе уже внятно сказал…


ЗЛОБА. Пшел вон.


ОЧКАРИК. Но я же на английском.


ЗЛОБА. Ну, этих америкосов.


ОЧКАРИК. Так он же английский изучает.


ЗЛОБА. Ему можно, а ты пшел.

Сцена 9
Двор, появляется Чунь. Он оглядывает двор, никого нет. Подходит к песочнице к ее развалинам, Садится на скамейку.

ЧУНЬ. Вы скажете, что это совсем другие герои, однако игра и реальная жизнь должны в чем-то отличаться. Вы скажете, они так жестоки, мир не такой, но поверьте, игра это только схема жизни, где вам дается несколько ситуаций-проблем, и вы без труда из них выходите. А жизнь – она подлая штука. Так что нам остается играть или оказаться вне игры.

Конец
